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A tömeggondnokok kirendelése 
Aradon. 

Arad, julius 17. 

Sokszor, nagyon sokszor merült fel 
hangos panasz azon rendszer ellen, mely 
szerint az aradi kir. törvényszék a csőd
tömeggondnokok kirendelése közben eljárni 
szokott. Szót emelt e végzetes rendszer 

. ellen az ügyvédi kamara, szót emeltek az 
ügyvédek önmaguk között, a sajtóban is 
feszegették ezt a kérdést, sőt a hitelezők 
védegylete is erélyes hangon kelt ki ez 
ellen és ugy látszott, hogy itt minden szó, 
minden panasz süket fülekre talál; hogy 

.a tekintetes kir. törvényszék nem vesz és 
nem akar tudomást venni arról, ami már-

TÁRCA. 

A siketnéma. 
Irta: Nagy Endre. 

Rozi süketnémának R~ületett és mert egy 
szegény kovácsmesternek volt az ötödik leá
nya, bizony nem igen törődtek a neveltetésé
vel. Pedi!1: szép barna leányka volt. fekete 
erős bajjal. a melyet aszilvafák ágbogai több
ször fésültek meg, mint a gyöngéd anyai ke
zek. kékes zománcu villogó szemekkel, ame
lyek tétován jártak ide-oda, félénken, mintha 
a neki örökké hangtalan természetben csupa 
veszélyek lesnének reá és dacosan, mintha 
minden pillanatban kész volna al'ra, hogy 
rugva, karmol va, harapva védje meg magát. 
De legkülönösebb voltak a fogai. Ha öntu
datlan jókedvében kacogó sikongással ki vicso
ritotta hófeh"r, éles tömött fogsorát, - meg
hőköll az ember az apró gyermekleány előtt, 
mintha vadmacskával került volna szembe. 

Kiseb~_ korában többnyire a mühelyben 
ácsorgott. Orömrepesve nézte, - amint a ka· 
lapácsütések nyomán ezernyi szikra.csillag 
sziporkázott szét a tüzes rudról. Tapsolva, tán
colva ujjongott és egyetlen szavát sikoltozta, 
amelylyel neki minden érzését, minden gondo
latát kellett kifejeznie : 

- Hiapa pa-pááá! 
De ~gyszer kapzsi vágygyal markolt a 

szikraö7.önbe, azután jajongva Kapta kezét a 
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má.' kihozza türelméból az összes érde
kelt feleket. 

Szelle .JÓzsef tömeggondnoki kirende
lése annak idején valóságos felháborodást 
keltett a városban. Mindenki tudta előre, 
hogy ebből a csődből a hitelezők egy kraj
cárt sem fognak látni, hogy a rengeteg 
csődvagyon el fog uszni a tömeggondnok 
kezei között. Mindenk}" tudta ezt: az ügy
védek, a kereskedők, a hitelezők, a nagy
közönség és szinte hihetetlennek látszott, 
hogy éppen a tek. kir. törvényszék nem 
tudta. 

A csődválasztmány, a bécsi Creditoren
verein minden lehetőt elkövetett a csőd· 
tömeggondnoki garázdálkodás meggátlá
sára és a kir. törvényszék aludta az iga
zak álmát és nem vetett véget~ a dolog
nak. Pedig kétségtelen dolog, hogy ha 
nem Szelle a tömeggondnok, hanem bál'ki 
az ügyvédi karból, vagy ha még idejeko
rán elmozdittatik Szelle gondnoki állásá
ból, a hitelezők legalább is 50 százalékos 
idelégitésre találnak. 

Mit érnek az összes hiteltörvények, ha 
. akad- egy törvényszék csődbirósága. mely 
végveszélylyel fenyegeti a hitelezők érde
keit'l Ennél a tömeggondnoki kirendelés
nél pedig végzetes hiba történt, mely kellő 
gondosság és kötelességszerü előrelátás 
mellett kikerülhető lett volna. Ugy tudjuk, 
hogy az igazságügyminiszter most távira
tilag felkérte a Sonenfeld és Bing csőd re 
vonatkozó összes iratokat. No hát gyö
nyörködhetik majd benne, mert fog ett 

szájába. - Egy pillanatig hátrahuzódva far· 
kllsszemet nézett az izzó vassal. aztán begör
bült ujakkal dühö!'len rontott rá. Talán meg 
is marja, ha az apja nagy ügygyel-bajjal ki 
nem tuszkolja a mühelyből..t!.z idő óta gyü!ölte 
a tüzet_ 

Nyaranta jókor reggel elszökött hazulról. 
Térdíg érő karton-szoknyácskában, - mezítlá
bosan csatangolt a poros országutakon a sö
söt1ő erdők felé. Ha vadvirRgot talált az ut
szélen, letépdes e, hajába !.Ü zte, ölébe szedte, 
aztán eldobta, hogy ujbol kedje a fosztoga
tást. - Mikor az erdők közé ért az ut, egy 
tisztáson birkanyáj legelészett. A febér szőrü 
apl'ó juhászkutya, árkon·bokron keresztül mér
ges ugatással támadt a lány kára. Már egészen 
közelében volt, amikor észrevette. 

- Hiapa-pa-pa-pááá! - kiáltotta Rozi és 
fekete szemei rémülten meredtek a kis fene
vadra. 

A cs~rjés sürüből e pillanatban egy serdü
lő fiu bus hangja hallatszott: 

- Hiapa-pa-pa-pááá! 
Es a másik pillanatban s{\völtve röpült a 

kampós pásztorbot onnan II kutya fejéhez 
és a haragos állat szükölve sompolygott eJ. 
A bot gazdája is előkerült hamarosan. Tizen
négy-tizenötéves bojtárfiu lehetett, fényesre 
kent hajjal, zsiros ínggel, magasszáru bocs
korral. A furulya. amely hárs-mad1.agra füzve 
lógott az oldalán, volt a tanu bizonysága, hogy 
csak néma a szerencsétlen, de a hallását épen 
hagyta a természet. Egy darabig meglepve, ki-

Jlal 8zámuDk l~ oldal. 
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látni olyan dolgokat,· a melyektől ugyan
csak kellemetlenül lesz meglepetve. A 
csődbiróság bizonyára nem örül ennek a 
késői ellenőrző eljárásnak, mert előre lát
hatólag miniszteri elismerés vagy kitün
tetés nem lesz az eredm énye. 

Mindig arról beszéltek nálunk, hogy 
nem kell a biróságok ténykedéseit nyilvá
nosan pertraktálni, hogy meg van annak 
az illetékes fóruma, majd elintézi az a 
felmerüIt bajokat. Birói körökben még azt 
is rossz néven vették. a mikor az ügyvédi 
kamara évi jelentésében reá mutatott a 
törvényszék eljárásaiban mutatkozó fél
szegségekre. A biróság noli me tangere 
elvét tartotta szem előtt. A mostani csu
nya dolgok pedig igazolták a kamara á14 
láspontját, hogy kiméletlenül kell reámu
tatni minden bajra, bárhol forduljon is ~ 
elő, mert a pajtáskodás, a kímélet csák 
növeli a bajt. m 

A tömeggondnokok kirendelése náluhk 
valóságos rákfene az igazságszolgáltatás 
testén. Es ha a kereskedelmi és iparka
mara is a csődtörvény revizióját sürgeti, 
f'nnek ~ik fóindoka abban áll, hogy a 
tömeggondnok kirendelésénel a törvény-~ 
vényszék csődbirósága nem jár el a. kellő 
gondossággal. i-OJl. 

Előfordult akárhányszor oly-'dlrli;reSet, 
hogy a vagyonbukott maga kérte.~'rmi8zfJ
fint tömeggondnoknak egyik vag)'lSiinásijr 
ügyvéd neveztessék ki, indokótvaifl.azrJal, 
hogy ez már elj árt ügyéb~,;.i f;-mlÍl!:-llZ 

egyezkedéseket megpróbálta, Ja' hl.tmzák-

váncsian nézték egymást, azutctli ItoLl diOl dl t 
mf>g előbb. Mint a csibe, amely.et :80b,.~rüq~s 
macskafiók megriasztott, remegve, }'{~I~ 
pötyögött: ·d!,:;a9 xr. ;l t.;;,)oJIJ l 

- Hia·hia pa.pááá! :'lj: '('~(1f! :IU )/~'w;b 
A fiu csodálkozva csillo~ÖrÖIJl.:IMi :lfiP4tt 

hozzá, megfogta a kezét. borzas baját jjJMWH
mitotta és biztatva mond~al;'-j " l1is~,i aj" A 

. - Hia-pa-pa.pa! ... ;) f·;j('J·Üi}.? f1~iif~'6v 
Odavezette a birkák.f*öJ,'i'<...:~,lW~ J'ö.~~

gott, amikor látta, bOg.Y.-:el~~V" p3,zy.fihl~f;~l·zIhe 
állatok nem haragu$lzn~k ,rá. f ~an~mT szeliden 
hozzá simulnak, ha puhl\~:t~:~»ng~wkP,1H markol. 
Szilaj k ed vü k ben ver~Q.yh ~~öl{dtt'~l!í;!~! '.~isztá
son a ftu és II leány, ~z,áp h~~~M~V~rpi~~
tak a fűben és fog~~k\\~. ~gyn)f}S~~g·l~k.a.sZKód~ 
tak, mint a hogy ~ 'ti.irWl4i,l.ylG~~*o ,t~lj;d~ N° 
legni ketrecük ráCffl.~i~~·~~·Lffa.lw) ~~~~Utl',.a 
fiu furolyázni kezdett. RozI ~H1i,n .. ~rf1J~Ii~ 
nézte, mint ugrijn~~..1e-t9t~pjja, ' !lz~n eM
vette a pásztorbötót 'és iS lS~) f rulyáz?tt9.).. 

fiu sz?moru~n ;hrtV)~~~tot~()~h(MdcJlit~l. @gl ~t 
csufolJR ~Ozl. '. '-J~'l~'~'{ ~fl' ~all~H'~Hh'I~1 Igy eit RO~I' ~y.aran p.:~ l ~f S7.;oq 
eset meg nerttE"iá;v~rt >/N: i ·lt.y·~z ,(~t . .t.' t 
ugyanis, hogy elO; { ~~P\l~ ~.r M~»~'? e.!.&t t 
Rozi és egy ckldtal'an.'L'tHt'''az 'ülbth>t h}ger~~dr#i 
kezdett vele. A, Jeá.m: ne~ ~OkH~ "tApren'gétt., 
ha~em föl~~potP, ,~gy';,f?,óV~ . ~~J ~~~t6~\f:~; é 
haJ Itolta. 'Dé ~zet~n~étfl s ger~"'é~~~~)ri -
kor hala4~ ar afré él -r I pt . ~ l li -
ispán éS.(t, k~:~ I~Ő ~á)g~ 'nJ.d~l ~t~l~l -
A ka1a.p"! u~MH !(IjOlt~~ J ~'!Ij~JH~~, ft~JJIh~l-

! Aug 
o~nrl .in 1IJ'f.8sd O.E!80'Bdla V.nos?HB sA 
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kel már érintkezett, az egész ügyet is
meri és tudja: Előfordult akárhányszor 
olyan eset is, hogy a hitelezők maguk 
kértek egy bizonyos ügyvédet tömeggond
nokul. 

Es mi történt? A kir. törvényszék egy 
ho/trtladikat rendelt ki, kinek kinevezésénél 
mindenki tudta az egész városban, hogy 
minő összeköttetés révén került az illető 
a tömeggondnoki állásba. 

Történt az ls, hogy egy ügyvéd há
rom-négy tömeget ka;)Ott egymásután. 
Miért '1 Ezzel a felelettel adósak marad

. tak a törvényszéknél. 
Tértént az is, hogy vidéki csődőt aradi 

.fiskálisnak juttattak, holott ott a vidéken 
volt arra való fiskális, kinek kirendelése 
esetén a költségek sokkal kisebb összegre 
rugtak volna és a. hitelezők nagyobb kvó
tát kaptak volna. 

. De nem! A kir. törvényszék csődbiró-
sága ezzel nem törődött. És miért'? Erre 
nem kapunk választ. 

AZ igazságügyminiszter különben most 
erélyesen foglalkozik törvényszékünk ezen 
rendszerével. Az egész országban az a 
meggyőződés, hogy az aradi kir. törvény
szék konduitlisztája sok kívánnivalót hagy 
hátra. Igy nyilatkoztak különben fent az 
igazságügyminiszteriumban is. hz a szo
moru eset, mely most az ország közvéle
ményét foglalkoztatja, talán meg fogja 
hozni a szükséges erélyes intézkedéseket, 
melyekrt az ügyvédi kamara, a hitelezők 
és a nagy közönség annyiszor sürgettek. 

X 

Sándor király apró bajai. 

ARADI KÖZLÖNY. 

sakkhuzás tényleg már készülőben is lenne, 
mert - ugymond - Sándor király pétervári 
látogatása után a mi királyunkat is felkeresi. 
Már pedig az efféle látogatásoknál az 8 mérv· 
adó, hogy kinél fordul meg utoljára az utazó 
fejedelem. Akinek házából tér haza, annak a 
tanácsai maradnak meg legélénkebben emlé· 
kezetében. . 

Hát hiszen okoskodásnak elég logikus ez 
az okoskodás, csakhogy mi innen a szomszéd· 
ságból egészen másképp látjuk a dolgokat, 
mint Európa. Hiszen a bécsi látogatást már 
megcáfolták Belgrádból. igaz. hogy c..c;;ak fé· 
lénken s csak annak kijelentésével, hogy .. erre 
az utazásra semmiféle előkészületek nem tör· 
ténnek." Ámde ez annyit is jelenthet, hogy 
Belgrád mindeddig még nem kapott választ 
abban az irányban való puhatolózására, hogy 
szivesen látják·e Sándor királyt és nejét Bécs· 
ben. A szerb király ugyanis házaRodása alkal
mával s később atyja halálakor állitójag na
gyon megfeledkezett magáról s érthető kese
rüségében nem 8 leghizelgőbben gondolkozott 
és talán nyilatkozott is a szomszéd nagyhata
lom igen előkelő állásu Rzemélyiségeinek egyi
kéről-másiKáról. 

Igy többek között olyasmit mondott volna 
- irja egy berlini ujság - hogy azért harag· 
szanak rá Bécsben annyira, hogy még az atyja 
hamvait is annek~álták, mert nem akart olyan 
hercegnót nőül venni, aki ott grata persona. 
Most pedig kitünt ezzel szemben, hogy Sándor 
királynak Bécsből soha sem kommendáltak sen
kit feleségül, hanem ellenkezőleg megtörtént 
az, hogy ő maga kért meg egy ami királyi 
családunkkal rokonságban levő német berceg
nőt s Draga asszonyt csak egy őrizetien pilla
natban szüleinek ellenére vette el_ A dolgok 
ilyen . állása mell('!tt természetes, hogy az ifju 

- Az A r a d 1 K II z l II n y tud6sitÓjáW1. - I király nem tudhatja, vajjon szívesen látják·e 
Arad, julius 17 majd Bécsbe akkor is, ha mindig lovagias jó-

Most, hogy az orosz-bolgár barátság egyakarójának megkövetése miatt szeretné kirá
valóságos orosz nagyhercegnek Bulgáriában Iyunkat meglátogatni. Addig tehát, amig erre 
való megjelenésével megpE!csételtetett, az euró- vonatkozólag választ nem kap, természetes, 
pai közvélemény ismét Szerbiával kezd fog- bog) "a brcsi utra nem történhetnek előkészü· 
lalkozni s ösztönszertileg azt várja. Ílogy Orosz- letek" Belgl·ádban. 
ország sakkhuzásárll, amelyet Bulgária elöre· Egy kissé különös, hogy a szerb főváros· 

-tolásával tett a Balkánon, Ausztria-Magyaror- ban erről már régen suttognak, sőt azt is hoz
szág Szerbia irányításával fog. felelni. S ez a záteszik,. bogya bécsi utat tulajdonképpen 

1901. julius 18. 

Oroszország tanácsolta, volna az ifju királynak. 
De még különösebb, bogy e tanácson 8 szerb 
ruszszofilek megütköznek. Az orosz diplomacia 
sokkal ügyesebb s mondjuk rátartóbb. semhogy 
szivesen venné, ha az apró Balkán-fejedelmek 
utazását demonstrációnak magyaráznák. Ezért 
kivánja a cár, bogy Sándor király, ha má.r 
minden áron el akar menni Szentpétervárra, 
akkor mp.njen el Bécsbe is. Hiszen ha a cár 
kellemetienséget akar okozni valamely nagyha
talomnak, ahhoz csak nem fogja lelhasználni 
egy balkánfejedelem u~zását. Talál ő arra más 
módot is. Ezt annál kevésbé teheti most, ami
kor folyton azt erősitgetik a Neva partja mel
től, hogy fenn akarják tartani a jó viszouJt az 
osztrák·magyltr monarchiával. De ha ezt nem 
is akarnák, ha boszantásra, túntetésre volna 
kedvük az oroszok nak, akkor is nevetséges 
volna Sándor király pétervári látogatásával hen
cegni és kelletlenkedni. Hiszen mennyire hang· 
sulyozzák az orosz lapok, hogy az orosz nagy
herceg, aki mosf Bulgáriában járt, csak azért 
nem ment el Szóriába is, hogy minden félre
magyarázásnak eleje vétessék. 

Amde mig Sándor király a választ Bécs
ből várja, megadták neki otthon, az ő második 
fővárosáben, Nisben saját alattvalói. A tegnap
előtti nisi községi választásoknál ugyanis a li
berálisok győztek. E győzelem pedig .azért ne
vezetes, mert a liberális Nis képviselői man
dátumát A vakumovicsnak ajánlották fel, da
cára annak, h)gy a király maga Avakumovics
csal szemben foglalt állást s megüzente Nis
nek, hogy ennek a volt miniszternek a jelölé. 
sét az ő királyi személye ellen tett lépésnek 
fogja tekinteni. S a nisiek mégis felajánlották 
a jelöltséget a kegyvesztett embernek, mert 
nincsenek megelégedve Szerbia mostani kül
politikájával s inkább MHán szel1emében üzött 
politikát követelnek. Igy szoritják Sándor ki
rályt saját alattvalói Bécs felé. O pedig sze
gényke most nem tudja mihez fogjon. É~ hány 
száz ilyen apró baja van! 

EnMk dacára Bécs nem fogja Szerbiát 
előre tolni a balkán-ostáblán Oroszország sakk
huzásával szemben. Minek is. Szerbia vagy 
maga megy előre meggyőződésből, vagy a zül
lés ut járat ér. Annak megakadályozására, hogy az 
orosz befolyás ott meg ne fés.zkelkesse magát, 

ispán ijedten nézett körül. A tragikus végü I - No hát én megmutatom, bogy nem kell kor a tömérdek házimunkát kirakosgatta! Az 
orosz cárok és a világ egyéb hatalmas urai hozzá protekció. Hozza el a hivatalomba a édes anyja könyez.ve kulcsoita össze a kezeit. 
jutottak az eszébe és nyilván arra gondolt a gyerek irásait és én bejuttatom. Be fogom A viszontlátás első napja csupa békés örö-
derék ur, hogy az Ő fenségesen gyászos vég- juttatni. mökben telt el. De másnap már ingerülten éb-
zetük suhant most vadonatuj kalapjának bor- Az utolsó mondatot ropogva, jelentősen is- redt. Az apját vette elő: • 
dáin át. " mételte a méltóságos ur és könyökével gyen- - Kérem szépen, édes atyám, csinálion 

A kis leány ellenben roppantul megörült a géden megsimitva sebzett cilinderét, elég _det- szép nagy házat. ~J ház kicsi és csuny a ! 
váratlan sikernek és sikoltozva ugrált a báz ten ment tovább. A kovácsmester kacagva felelte: 

. előtt. A méltóságos ur szigoruan összevont sze· Igy jutott be Rozi asiketnémák intézeté- - Hjaj, édes leányom, csakhogy nincs ne-
möldökökkel tartott feléje. oe. Uj karton ruhát kapott, a lábára harisnyát., kem ahhoz pénzem. Jó, hogy ilyen hazikóra telik. 

. ~ Te tetted ezt, he? cipőt huztak és akRrhogy rugkapálódzott is, De alig mondotta ki rémülten hátrált 
- Hia-pa-pa-pááá! csak ... Pest,.re ut.aztat~ák. ~gy év mul!8 aztá~ vissza. A leány szemeiből eitünt a leányos szen-
Előkerült az anyja is a lármára és most !llegJott tole az, elso. level. ':-Z ő elso szaVaI, deség, ujra a.; egykori vadsággal villogtak azok 

már bozzá ford'llt a főispán: Iromba szarkalab·betükbe rajzolva : . és hangja élesen rikácsolt. Nehány poharat ta-
- Miért nem neveli jobban a gyermekét 'I Edes jó szüleim! Ilált az as~t~~on, a~?kat a föld.höz va~do~ta és-

Valóban fl. közbiztonságot veszélyezteti már a Budapest hazánk fővárosa. Budapest szebb Közhen .duhosen klaltotta, amint az llltezetben 
vásottságával. Ha egy kicsivel alább jön a kő, mint otthon. Otthon vannak apró, csunya há- tanulta., . •. • 
kiüti a szememet! zak. Budapesten vannak nagy, szép házak. - .Kér~m ~zepen, ~desaltyám, csmalJon szep 

- A jó asszony rémüldözve tördelte a I Nagy, szép házakat palotának hivjuk. Buda- nagy ~azat. Kere~ szep~n.. . . 
kezf'it. pesten van muzeum sok tanintézetek és báb. MIkor már több eltorD! valo poharat nem 

- Jaj, méltóságos uram!.... Milyen szinház. En édes jó 'szüleimet nagyon szere. talált, k~ült a. ház elé és á,llát a tenyerébe te-
szerencsétlen is vagyok! .... Hát mit csi· tem. Edes l'ó szüleimnek köszönhetem élete. metve sIrdogalt . a padon. Még ebédre sem lehe· 
náljak ezzel az Isten átkával, hiszen siket· met. A jó stennek is köszönhetem életemet. tett becsalogatm. . . 
néma! Az én cipőm rongyos. Itt mindig kPlI cipőben Egy este ~szrevette, .. an:lDt az édes apJa 

- Siketnéma intézetbe kell adni, punk- járni. A rossz leányok mezitláb járnak. J!..n jó egy marék penzt - e~ustöt, rezet vegyese~ 
tum ! leány leszek.. - - számolgatott. A napl kereset volt az. RoZl 

- Hiszen, kezét csókolom. szívesen ad- diadalmas düh vel kiáltott föl: 
nám én, ~sak lehetne. De nagy protekció kell EdSi jó szüleimet csókolom _ Hazudtál, édes atyám! A jó isten meg 
ahhoz! Rozi. fog verni! Neked van sok pénzed! Csinálj szép 

Eb. mit, a köznép azt hiszi, hogy min- Négyesztendő mulva, amikor hazakerült nagy palotát. 
denhez protekció kell. - Maguk CSinálják a ujra, bizony alig lehetett ráismerni. Karcsu, Sokszor kitörtek rejtett indulatai, de annál 
korrupt rendszert, nem a kormány! Érti f Ma- nyulánk uri leány lett belöle. A haja divatos csöndesebb Tolt azután jó ideig. 
guk! . - .-.- . kontyba volt csavarva és olyan finoman beszélt, Közben az egyik nővére menyasszony lett 

Az asszony alázatosan bagyia rá, hogy igen- hog, öröm volt hallgatni. Csak éppen az "rf< és Rozi rálesett, amikor éppen a T61egényénl 
is ő csinálja. helyet.t mondott "gn"· t mindig. Hát még ami· csókolódzott. Kipirulva rontott az anyjára: 

'- Wt '"ni fe..,"..,;;'-,. .. u . 1'0.& ±Cr. 'istN ze' nr., 77 5 $' g-Mff " 
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1.61. julius 18 

a mi diplomáciánknak egyéb eszközök is álla
nllk rendelkezésére. Igaz, hogy mindig lekésünk 
mindenhonnan, de ez egys7.er talán ébren 
leszünk. 
============~.===--o= 

rAVIRATOK. 
Nagy robbanás. 

Nóra (Sgatldinávia), juliu s 17. Tegnap 
délutá.n az innen fél mértföldnyire levő 
Oyttong-féle pU3kaporgyárban nagy rob
banás történt. Hét épület levegőbe repült. 
Néq,1l ember életét vesztette és öt megse-' 
besült. A szomszédban levő erdó tüzet 
fogott. 

Nyaraló miniszterek. 

Gastein, julius 17. Fejérvá,.y Géza báró és 
LII,kács L§.szló miniszterek ideérkeztek. 

A megfeneklett béketárgyalások. 
(A .killai .0-.Y0daJom.) 

- Az A r a d t K ö z l ö n y távirati értesülése. -. 
Arad, julius 17. 

Akinai kérd.ésben beállott a stagnáció. 
Az erély, melylyel a nagyhatalmasságok a nem
zetközi jog flagl'ans megsértését megtorolni 
siettek. a szövetséges hadak kivonulásával meg
csappant. A diplomácia ólomlábon jár, pedig a 
kérdés végleges és gyors elintézésében rejlik 
csak annak biztositéka, hogy a rend és a béke 
az egész vonalon helyre fog állani. 

Kina érdeke is azt kiV'ánja, hogy vé::;re 
tisz.tán lássa, mikből állanak a béke ponLozatai, 
és hogy mennyiben lehetséges, sürgősen meg 
is feleljen azoknak. Az ügy most,ani állását il
letőleg a Reuter-ügynökség Pekingb6l a követ
ke7.őket jelenti : 

A követek nyiltan elismerik, hogy a tár· 
gyalások befejezésére való kilátások mind
inkább rosszabbodnak és hogy a helyzet na· 
gyon komoly. Több mint egy hónapja, hogy 
a tárgyalások holt pontra értek. A követek 
mira kitüzött tanácskozását elhalasztották, mert 
nyilvánvaló volt, hogy nem lesz semmi ered
ménye. 

A junius l-én tartott ülésen II nézetelté-

- Nekem is k~U vőlegény! Kérem szépen 
édes anyám, nekem is adjál vőlegényt! 

Az anya megnyugtatta: 
- Várj türelmesen, majd lesz neked is! 
De Rozi toporzékolt: 
- Nekem mindjárt kell vőlegény! Nem 

akarok várni! 
Kiült ujra a ház elé és nagy fekete sze

meit haragos sötéte n meresztettd a néptelen 
utcára. Nemsokáracsengetyüszóval, zagyva bé
getéssel vonult el arra egy birkanyáj. A nyáj 
nyomán a juhászfiu lépdelt és a mikor meg
látta II leányt, bánatos mély hangján köszön
tötte: 

- Hia-pa-pa-pááá ! 
Rozi elpirulva, halkan köszönt vissza: 
- Jó napot kivánok! 
A juhászfiu szemére rántotta a kalapját, a 

kampós botjával a nyáj közé vágott és tovább 
haladt a sötét erdők felé. Csakhamar eltünt 
nyájastul az pt kanyarulatánál, de a porfelhő 
még hosszan libeget utána. Rozi körülnézett, 
előbb óvatosan fürkészve, azután vadul villogó 
szemekkel és gyorsan elindult ő is a kanyargó 
uton, a sö~ét erdők felé. 

• • • AZ egész községet bekutatták érte, de 
csak másnap került haza. Es milyen állapot
ban! Kusza hajába giz-gaz, száraz levél szövő
dött, ruhája tele volt bogáncs csal. AZ édes apja 
fölemelt ököllel rohant reá. 

- Nyomorult teremtés, hol voltál! 
- Hia-pa-pa-pááá - Rebegte Rozi és mint 

egy bünbánó Magdolna, alázatosan lehajtotta a 
fejét. 

ARADI KÖZLÖNY. 

rések tetőpontra értek. Azóta a tárgyalások 
teljesen sz.ünetelnek. Anglia és Oroszország 
között a főellentét a kártérités fizetésére vo
natkozó terv részletei körül forog.- A követek 
junius ~lején kormányuk jóváhagyásától fel· 
tételezetten már mindannyian megállapodtak 
egy tervre nézve, mikor Anglia megtagadta 
hozzájárulását azzal a megokolással, hogy meg 
kell védenie a maga kereskedelmi érdekeit. 

A semleges hatalmasságok követei ugy 
vélekednek, hogy vagy Angliánák vagy Orosz
ors7ágnak nagyengedményeket ,kell tennie, 
mielőtt a tárgyalások befejezése lebetövé válik. 
Azalatt a követek aránylag jelentéktelen rész· 
letkérdéseket tárgyalnak, mint például a ha
józási viszonyok javitásának kérdesét. Ha azon
ban a pénzügyi kérdés el volna intéz ve, a 
tárgyalá~l)kat egy nap alatt be lehetne fejezni. 

Li-Huug-Csang sürgősen felszólitotta a kö
veteket, hogy teljes tervet terjeszszenek elő a 
békeföltételekről. Kina - mondja Lihuncsang 
- kész minden józan feltételt elfogadni, de 
tudni akarja valahára, hogy mit kivánnak vol
taképen a hatalmas5ágok, mert csak akkor 
kezdheti meg a feltételek teljesítését. 

A követek tiltakoznak a lapoknak az ellen 
a szemrehányása elhm, hogy ők az okai a ha
logatásnak és azt mondják, hogy nem ők, ha
nem a kormányok felelősek azért, hogy a tár
gyalások megakadtak. 

Károly Ferenc föherceg 
Wenckheiméknál. 

(A do.od fiJulep .. apo.k_) 

- Az A r a d l K ö z l ö n y távirati értesülése. -

Arad, julius 17. 

Ottó főherceg legidősebb fíp., a tizennégy 
esztendős Károly Fer"ne .J6zsef ez idő szerint 
Békésmegyében tartózkodik. 

A főherceg Wenckheim Dénes gróf vendége 
és Dobozon, ahol a mai napot töltötte nagyszerü 
iinnepségeket rendeztek tiszteletére. 

A mai nap eseményeiről tudósitónk a irö
vetkezőket táviratozza: 

Károly Ferenc főherceg félnapi budapesti 
tartózkodása után gróf ~allis kamarai elüljáró
val tegnap 2 óra 15 perckor a keleti pályaud
varon Békés-Csabára utazott. Ottó főherctlg fia 
tegnap este gróf Wallis huszárőrnagygyal a 
Hungáriában szállt meg. A főherceg és kamarai 
elüljárója a közös étkező· teremben vacsoráltak, 
miközben magyarul társalogtak. A kis herceg
fiu rendkivül tiszta kiejtéssel beszél magyarul, 
élénk temperamentu mu. Nagy gyönyörüséggel 
hallgatta jó ideig a eigányzenét, majd kisérő
jével visszavonult lakosztályába. Az ifju főher
ceg ma reggel korán kelt, megreggelizett és 
azután sok képes levelezőlapot küldötL szét fő
hercegi rokonainak. Tizedfél órakor az őrnagy
gyal gyalogosan a városba ment, ahonnan dél
ben érkezett vissza a szállóba és nyomban má
sodik reggelijéhez ült, ismét a közös étkező
teremben. 

Délután két óra 15 perckor az aradi gyors
vonattal elutazott Békés-Csaba felé s a csaba i 
pályaudvarról egyenesen a Gyula melletti Do
boz,.a hajtatott s ott Wenekheim Dénes gróf 
kastélyában szállt meg. 

A főherceg délelőtt az erdőben vadászott, 
délután pedig mint szemlélő részt vett azokon 
az ünnepségek en, melyet ott tiszteletére ren
deztek . .Aratási ünnep volt ez, melyen 150 ga
bonával megrakott szekér és 500 ünneplt'i ru
hába öltözött munkás vonult végig a községen 
az uradalomba a kastély elé, egyre a főherce
get éljenezve aki a kastélyerkélyéről nézte 
végig a menetet. 

Délután G órakor ökörsQtéssel folytat ták az 

a 
aratási ünnepet. K~te az uradalom munkásai 
bálat rendeztek melyen cigányzenészek huztii.k 
a talpalávalót. A főherceg a Wenckheim-család 
kiséretében késő estig, majd pedig fáklya vilá
gitásnál nézte a táncoló párokat. Végül minden 
munkást megjutalmazott pénzadománynyal és 
egy-egy liter borral. A leányok között 4000 
méte-r nemzetiszinü szalagot osztott ki. 

A főherceg h.:>lnap este vísszautazik a f5-
városba_ 

Nevelés a szünidőben. 
(LevéJ a ue:rJc ... tŐ1aS".) 

Arad, julius 17. 

Szülök és tanárok együtt tanácskoztak és 
együtt nem jutottak eredményre azokon a kon
ferenciákon. a melyeken nemrég egy fővárosi 
gimnázium Tezetösége a gyermekek szünide
jénflk okos felhasználása számára akart a szü
lőnek ulmutat.8.sokat nyujtani. Most, hogy a 
gyermek világ nagy decentralizációja megkez
dődött, most, az iskolafalak közül zsibongva 
világgá rajzó gyermek had szétszóródása idejé
ben ennek a kérdésnek megoldatlansága kü
lönösen égető; s ezért egy kis hozzászólás a 
dologhoz nagyon is üdvös. 

A főkérdés az: tanuljon-e a gyermek a 
nagy vakáció alatt 1 A szimpatikusabb, a szU-

-lők nagy tömegétól helyeselt felelet erre a ta
gadó. Hiszen a n.vári természet ilyenkor kibon
takozott pompája mintegy parancsolövá teszi a 
természeti, a testi, a szabad élet~t, a melynek 
a falak közt, állitólag testet görnyesztő tanu
lás elismert ellentéte. Ez a gondolkozás azon
ban téves: az elmélkedő és a természeti élet 
közt nincs az az egymást. kizáró ellentétesség, 
melyet a felületes gondolkodás vall, ellenke
zőleg ez a két életmód könnyen összeegyeztet
hető. Példa rá a görög bölcsészek eszményi 
iskolája, a hol a parkok ban sétáló tanárok ok
tatták a velük járkáló ifjuságot, mely két lecke 
közt nagyot fürdött az iskolán átfolyó patak
ban vagy a helyszinen levő tornaszereken ki
tornázta magát. 

Ha azonban a tanulás és term~szet-élve
zés közt, ~ülönösen a fel'lőttehb emberek szá
mára nincs is áthidalhatatlan ellentét, kétség
telen, hogy különbség van köztük és pedig oly 
nagy, mely a mai iskolai oktatásnál nagyon is 
szám bav~endő. 

A nyári természeti toozódás. az erdő-me
zőn vat) figyelmezetlen élet, a mit sokan s 
leginkább a szülők apróságai k számára óhaj
tanak, nem egyéb, min'.. a barbár ember élete. 
A különbség legföljebb az, hogy ebben az eset
ben a létért való küzdelem, a komoly vadászás, 
halászás, harcolás értelem- és akaratfejlesztó 
szerepe hiányzik. S valóban, a gyermek nem 
is egyéb, mint kiskoru barbár, a mít ugy is 
lehet mondani, hogy a barbár felnőtt gyermek. 
Az iskolának, a tanulásnak már most az a 
föladata, hogy ezt a kis barbárt módszeresen 
kulturemberré nevelje. S tekintve, hogy ami 
kulturánk meglehetősen messze van a barbár 
szinvonaltóJ, az iskolának igen nagy és meg
szakitás nélkül való munkát kell végeznie. 
Hogy ez a munka nem kedves a gyermek 
számára különösen kinos, az igaz, minden el
lene való ágaskodás azonban hiábavaló. A 
gyermeket meg kell törni, hogy kulturemberré 
lehessen. 

Ezt a fegyelmezést, Elzt a lelki megtörést 
azonban a nevelés, az iskola csak: ugy végez
heti sikerrel, ha jó ideig a gyermekkor egész 
tartama alatt megszakítás nélkül hatalmában 
van a gyermek. Ha tehát nem is helyeselhet6 
ar. iskolás drillmegszakitb nélkül való uralma 
a nevelésnek, a tanulásnak azért megszakitás 
nélkül fegyelmezni kell a gyermek-lelket. - A 
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nagy vakáció tehát ne legyen soha visszaesés 
a barbár állapothoz, mert ha az, az iskola az 
ekkép elfecsérelt két hónap veszteségeit sohse 
hozhatja be. Legyen a szünidő az értelmi ne· 
velés lan kadtabb, enyhébb alkalmazása mellett 
a testi nevelés módszeres korszaka. Tehát a 
beosztás, napipro~ramm nélkül való kóborlás 
erdőn-mezőn föltéthmül elvetendő. - Bármily 
költői varazsa is 'an az ilyen életmódnak, az 
intelligens szülő sohasp. engedi át ennek gyer
mekét. A könyvnek tüntető sutbadobása, min
den tanulás gyülölködő kikerülése, a mí igaz, 
a gyermek kiirhatatlan álma, pedig oly ten
dencia, a mit föladatát komolyan átérző szülő 

gyermekflnek sohse enged meg. 
Egy tanitó. 

======================-=.---

SPORT. 
+ A Meteor kerékpár club e hó IS-án, 

csütörtökön este 8 órakor rendkivüli közgyiUést 
tart a Vass-kávéház különtermében. 

+ Kirándulás Gainára. A gainai kirándulást 
az aradi turista egyesület szombaton és vasár
nap, e hó 20 és 21-én, tartja meg. Minthogy 
az eddigi jelentkezők azt óhajtják, hogy a 20. 
és 21-ike közötti éjjelt ne a szabadban töltsék, 
az indulás ennélfogva szombaton déli 12 óra 
6 perckor lesz. Érkezés Nagy-Halmágyra esti 
6 óra 25 perckor, onnan reggel, hajnal előtt 
indulás a Gainára gyalog vagy lóhátoD. AGai: 
náról vissza a kirándulók óhaja szerint vagy 
Halmágy-felé és onnan vasuttaJ, vagy pedig a 
Groglotti sziklahid felé lóbáton Brádra. Va
sárnap éjjel meghálás Brádon a vas uti vendég
lőben. Az elnöksÁg megtelte az in tézkedést, 
hogy ugy a vendéglői étkezés és meghálás. 
mint a kiránduláson használandó ló és vezető 
a lehető legkevesebbe kel'üljön. Felkérjük a 
kirándulni szándékozókat, hogy szombaton d 
e. 10 óráig jelentkezzenek Bogsán Károlynál 
(Csanádi palota) vagy ifj. Klein Mórnál. Az el
nökség. 

Magyar ember találmánya. 
(A telep.tlaik.. ..oAt.tá •• ) 

Arad, julius 17. 

Pál'isból egy magyar embernek olyan ta
lálmányáról érkezik hir, amely, ha beválik s a 
gyakorlatban alkalmazható lesz, forradalmat 
fog előidézni a tehervontatásban. 

Arról van' szó, hogy Korda mérnök, egy 
Párisban élő hazánkfia, feltalálta a motor nél
kül való ugynevezetL telepátikus vontatást, a 
melynek a lényege abban áll, hogya terhet, 
vagy személyt száUitó és sineken szaladó ko· 
csi nem belső mozgatóerőtő\ indul meg, hanem 
hatalmas elektromagnetikus stator-ok vonzá
sára. A találmány részleteiről a következőket 
irják: 

Eddigi vontatórendszerünkben a bajtóerőn 
kivül főfontosságll jelentősége volt a surlódás
nak, amely nélkül például vasutt lokomotív nem 
hatolhatna előre. Éppen ezért idáig a lokomo
tivokat és vasuti kocsikat bizonyos sulynormára 
kellett késziteni, mert a normálisnál kevesebb 
sulyu lokomotivval az történt volna meg, hogy 
a sinre való nyomás csekély volta miatt a ke
reke előre való haladás nélkül egy helyben 
pörgött volna. 

A Korda mérnök találmánya az eddigi 
rendszerrel éppen ellentétben, erre a surlódás
hiányra il:! számit a tehervontatásnál. 

Nagyon könnyü teherkocsikat szándékozik 
Korda épiteni s a lokomotiv helyére egy olyan 
kocsit tesz, amelyben erős vHlamosárammal 
át járatott rotor van, vagyis egy olyan érdelü
let, amely az áram hatása alatt magnetikussá 
lesz. 

A vasut mentén Korda nagy stator-okat 
szándékozik felállitani, vagyis olyan ércfelüle
ket, amelyek az elektromos áram hatása alatt 
a rotorral ellentétes mágnesességgeJ telnek 

meg. A stator s a rotor közt az áram megin
dulásakor vonzásviszony áll be. amely II köny
nyü kocsit kilóditja a helyéről s tovább adja a 
következő statornak. amely ismét tovább von za. 
- Ez a Korda rendszer~nek a magyarázata. A 
gyakorlatban persze mp-g sok akadálya van az 
uj rendszer alkalmazásának ; erős eJszigetelőkre 
van szükség, nagy az áramveszteség s más hiá· 
nyosságok is vannak. 

Mindezeknak a legyőzésére Korda most há
rom más mérnöKkel : Zelenayva"l, Rosenfp,lddel 
és Dulaitel a belgiumi Gharleroi mellett kisérle
tez, aho l-2 kilometer kisérlő-pályát építettek. 
Az uj rendszertől főképpen gyorsaság tekinte
tében várnak meglepő eredményeket. 

Az aradi botrány. 
(A, A&fIT .. árafli táIJla A:rJlafko •• ta.) 

- Az A r a d i K ö z l ö n y tudósitójától. -

Arad, julius 17. 

A Szelle-ügyből kipattant botrány már 
lassubb mederbe ter'elődik. A kedélyek 
még mindig izgatottak, de az a tudat, 
hogya miniszter kezébe vette az ügyet, 
megnyugtatást szerez: Evvel természete
sen még nincs befejezve az ügy. 

Mi reánk nézve Kormos ügye csak épp 
annyi érdekkel bir, amennyiben az egész 
országot -érdekli. De van nr,künk egy sok
kal vitálisabb kérdésünk, melyet végre is 
meg kell oldani: Szelle József ügye. 

Szelle József itt Aradon nagyon sokat 
jelent, sajnos, nagyon sok rosszat. Sokat 
emlegetett csődügyében, mely rendkiviil 
megtörte az egykori kényurat, ki félváll
ról beszélt mindenkivel, a napszámostól 
a legmagasabb rangu biróig, a nemezist 
látja mindenki. Szelle, aki a törvényeket 
nem hogy respektált~, hanem csufondáro
san kijátszotta, most végre beleütközött a 
törvény, paragrafusai ba, Szelle nálunk 
Aradon mint a rossz és gonosz összfo
galma ment át a köztudatba. Mindenki 
érezte a lidércnyomást. Keze ott is ját
szik, ahol nem sejti senki. Elnyulik a 
szinházakba, több aradi üzletbe, a birósá
gokhoz és még ki tudja hová. Itt Aradon 
temérdek vállalkozása van. Van fűszer
boltja tiz utcára való, meg rengeieg sok 
más üzlete. 

Nagy urak félnek tőle, mint az ör
dögtől, kis emberek meg a vesztét kiván
ják, mert lenyűgözte őket. Ezt az embert 
kár volna most elfelejteni. Szépen elrej
tőzködne a kuria botránya mögé s ő csen
des' és nyugodt mosolylyal nézné a tom
boló vihart. k kuria botrán vát intézzék 
el az arra való fórumok, ugy, ahogy az 
most már illik. 

De Szelle ügye még nincs· elintézve 
sehogyan. Pedig nekünk aradi aknak erre 
van szűkségűnk. 

A kuriai botrányát illetőleg a vizsgá
lat a legnagyobb titoktartás mellett folyik. 
Tassy Pál dr. főügyész még mindig itt idő
zik, de most hivatalvizsgálattal van el
foglalva. 

PZósz Sándor igazságyminiszter ma táv
iratilag elrendelte, hogy a Sonnenleld és 
Bing csődiigyre vonatkozó összes aktákat ter
jesszék föl hozzá. 

Me~zlényi Antal dr. aradi ügyász teg
nap tette át a Kormosra vonatkozó leve
leket és egyéb iratokat az aradi törvény
szék vizsgálóbirájához. r.gyuttal indítvá
nyozta a vizsgálat meginditását a büntető 
t6rvénykönyv 4/jJ . .§-ában foglaltak miatt. A 

m tm $ nt'&ttt{ . ~, 

büntetőtörvénykönyvnek ez a szakasza 
igy szól: 

"Azon közhivatalnok, aki a hivatalá
nál fogva teljesitPnd6 cselek1nb~yért, vagy 
annak mulasztásáért ajándékot vagy ju
talmat követel, ellogad, vagy az ez 
iránti igéretet nem utasítja vissza, ha 
cselekménye vagy mulasztás a nem jár
na hivatali kötelessége megszegésével ; 
megvesztegetés vétsége miatt egy évig, 
ha pedig azzal járna, két évig terjed
hető fogházzal büntetendő. 

Ugyanezen büntetések érik a köz~ 
hivatalnokot azon esetben is, ha az '"1111 
ajándék vagy jutalom az ő beleegyezé-
sével harmadik személynek adatott át 
vagy igértetett. • 

(Kormos ujabb nyilatkozata.) 

Plósz Sándor igazságügyminiszter tudvale
vőleg az Aradi Közlöny budapesti tudósitója 
előtt olyan nyiiat kozatott tett, hogy Kormos 
nyugdijaztatása nem függ össze a Szelle-ügy
gyel, hanem az egy más ügyből kifolyólag 
történt. 

A miniszter ezen nyilatkozata alapján a 
Magyar Szó egyik munkatársa megkérdazte 
Kormostól, hogy melyik az a másik ügy és mit 
ért alatta a minis.zter. K()rmos erre azt vála
szolta; 

- Nem akarom a minisztert deza
vuálni, hanem kijelentem, hogya "má
sik ügy" adósságaimm vonatkozik. Pel
szólitottak ugyanis, hogy zilált anyagi 
viszonyaim miatt vonuljak vissza az 
aktiv működés teréről, a mire én junius 
hó közepe táján tényleg beadtam kérel
memet hosszabb szabadságidő vagy 
nyugdíjaztatás iránt. ~z a tényállás és , 
ez az a másik ügy. hgyébként most már.~"" 
a miniszter itthon van és bizonyára ha
ladéktalanul intézkedik ügyem elinté-
zése tárgyában és én nyugodtan várom 
a miniszter döntését. 

(Beck HUBÓ kurial biró nyilatkozik.) 

A Pandora szelenczéjéhez hasonlitható 
Wertheim-szekrényben lévő levelek között or
szágos hirhedtségre tettek szert a Kormos 
Adolf kuriai bíróról szóló levelek. Ezen Itwelek 
között szerepel egy néyjegy is Kormostól. mely 
igy szól: Kedves Hugó stb. 

Ezt a névjegyet állitólag Kormos egyik 
birótársához intézte, ezzel ajánlotta volna an
nak figyelmébe Szelle-ügyét azzal. hogy rajta 
nagy sérelem esett. 

Ez a névjegy sok találgatásra adott alkal
mat. mert mindenki Kormos Adolf egyik kar
társát gondolta alatta, akit Hugónak hívnak. 
Sőt egyes lapok már ugy is irtak. hogy ez a 
kinos botrány egyre több embert kompromittál. 

Miután a kir. Kurián csupán egy Hugó 
nevü biró müködik, a "Politikai Értesitő" tu
dósitója, ma este felkereste Beck Hugó kuriai 
birót, ki véletlenül épen ma délután jött a 
fővárosba febérmegyei Velence községben levő 
birtoKRról, ahol szabadságidejét tpltL 

Beck Hugó kuriai biró és a Politikai Érte
sitő tudósítója között a következő párbeszéd 
folyt, melynek közlésére a kuríai biró a tudó
sitót felhatalmazta: 

- Olvasta már Méltóságod a lapoknak az 
aradi Szelle botrányra vonatkozó közleményeit 1 

- Igen! Ma jöttem haza egy fél napra 
velence! birtokomról. hol jelenleg a nyád sza
badságidőt töltöm. Olvastam a lapokat is. 

- Nem kerülte ki méltóságod figyeimét 
a "Kedves Hugó" megszólit:issal kezdődő 
névjegy 1 

- ~em! 
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- Boysásson .meg Méltóságod a kérdésér t. 
de ugy tudom, hogy ft kir. Kurián csak egyet
len egy Hugó nevü biró müködik. 

- No igell, az senki más, Tdint én! 
- Nem lenne oly szives ~léltó.ságos Uram 

nyilatkozni arra a névjegyre és annak tartal
mára vonatkozólag 1 

- Hát bizony, én arról mit sem tudok, 
Nem csekély mérvben lepett meg tehát a do
log, mert én olyan tartalmu irást sohasem 
kaptam Kormostól ! 

- Nem informálta Méltóságodat Kormos 
biró a Szelle-ügyben 1 

- Nem! Kormos velem sem ebben, sem 
bármely más inforr!J.áló ügyben nem tárgyalt, 
sem hivatalomhan, sem egyebütt. Egyébiránt 
Dem :s emlékszem, hogy nekem ily ügy lett 
voln akiosztva, 

- Talán az ítélkező tanácsban vett részt 
Méltóságod ? 

- Nem emlékszem. Pedig bizonyára em
lékezném reá, \-agy a névre legalább. ha részt 
vettem volna abban a tanácsban, mely a Szelle 
ügyet tárgyalta. 

- Ismeri Méltóságod Szplle József ügyvé
det, vagy feleségét - beszélt velök? 

- Nem! Sem Szellét, sem feleségét nem 
ösmerem, soha nem is láttam, tehát beszélni 
se beszélhettem velök, sőt még ily nevü egyé
nekre sem emlékszem, csak most hallom e 
nevet először! 

- Tehát a néYjegyről mitsem tud Mél
tóságod? 

- N(~m ! Semmit! Kormostól ilyen: tar
talmu névjegyet sohasem kap am. Ha ő meg
irta volna is, az én kezeim közé az nem ju
tott. AZ egész dologról én mitsem tudok. Is
métlem sem Szellét, sem feleségét nfm ösme
rem. soha nem láttam, ügyükről semmit sem 
tudok. 

'V' nagyváradi tábla nyilatkozata.) 

hgy fővárosi lap ma reggeli száma 
azt irja, hogy Szelle informálta volna a 
nagyváradi tábla biráit. 

MedV'~fjll Mihály, a nagyváradi tábla ta
nácselnöke, aki a szabadságon levő Ritoók 
Zsigmond táblai elnököt helyettesitette, 
szintén nyilatkozik. 

Nyilatkozatában kijelenti, hogy arról, 
hogy Szelle a nagyváradi tábla biráit in
formálta volna, tudomása nincs és ha ez 
meg is történt volna, ez nem ütközik az 
ügyviteli szabályokba .. Kijelenti továbbá, 
hogy Szell ének a nagyváradi táblánálprotek
ciója nincs. ~z az áLlitás merobben ellen
kezik a valósággal. Medvigy nyilatkozata 
további részében kimutatja, hogy Szelle a 
nagyváradi táblánál olyan határozatokat 
is nyert, melyeket meg kellett felebbeznie. 

(Szelle fotográfiája. ) 

A "Friss Hirek" Clmu budapesti. lap mun
katársa Aradon járváD, a következőkben raj
zolja meg Szelle folográfiáját: 

Mindenki tudta ft városban. hogy SzeBé
nek nagy összeköttetései vannak és el volt róla 
terjedve az a hir, bogya legnehezebb ügyeket 
is kereszWIviszi. Ez volt az oka, hogy min
denki, ha nagyobb baja volt, még a vidékről 
is hozzá siettek. Szelle ezeket azután alaposan 
kihasználta és a legnagyobb mértékbe.: terro-
rizálta. 

Elnézést "em isme,·t. Számos rég történt 
esetet mondanak e-I most róla. Igy a többek 
közt elmondották, hogy amikor két éT 
előtt az ara ~i törvónyszéknek egy régi biráját, 
B. P. MA hirtelen nyugdij ba kúldlék, a be
avatottak tudták, hogy ez is Szelle egyik ál
dozata. Tényleg, alighogy a biró meg5zünt a 
törvényszék tagja lenni, Szelle Illegridegebb 

könyörtelenséggel beperelte ellf>ne fönnálló kö
veteléseit és árvflreztette birtokát. Elnézéssel 
csak addig volt irányában, mig a törvényszék
nél "segitsiÍgére lehetett" 

Szellének ez az eljárása lehet magyarázata 
annak, ho;;y miért őrizte olyan óvatosan Kor
mosnak hozzá és feleségéhez intézett leveleit. 

Még a Kormoshoz intézett levelek fogalmaz
ványait is megőrizte. 

Ilyen körülmények közölt nem csoda, hogy 
Szelle bajbajutása Aradon általános örömet 
keltett. Az emberek és különösen ügyvédek 
éR az igazságszolgáltatáshoz közel álló egyé
nek feIlélegzettek és ugy örültl'k, mintha egy 
nagy Iidércnyomástól szabadultak volna fel. 
Azzal tisztában van mindenki, hogy Szelle 
örökre eljátszotta j;ítékait. Részvétről szó sincs, 
lt~gfölebb az a körülmény nyugtalanítja az em
bereket, hogy több általános tiszteletnek ör
vendő személyiség lesz áldozata ennek a bot
ránynak, Ma is nyolc· kilenc nevet. suttognak. 

Itt megemliti a nevezett la p Kugler István 
itélőtáblai birót, az aradi járásbiróság vezetőjét" 
azt irván róla, hogy Szellénél szintén erösr.n 
van érdekel ve. 

(Hendl Ödön nyilatkozata.) 

Lapunk tegnapi számában közöltük azt a 
beszélgetést. melyet egyik munkatársunk foly
tatott Szellével. Stelle ennek folyamán megne
vezte Hendl Űdön aradi mülakatost, mint a ki
nek köv(·telése koholt és alaptllan. Hendl erre 
vonatkozólag a követKező sorok közzétételére 
kér fel bennünket: 

Tekintetps Szerkesztő ur! En;:redje meg 
tek. szerkesztő ur. hogy folyó évi julius hó 
17·~n 161. számu lapjáoan megjelent, reám 
vonatko7,ólag Szelle József által az Aradi 
Közlöny munkatársa előtt tett nyilatkozatra 
szerény és!,revételemet mp-gtebessem. 

Csudúlkozom, hogy még kedve f\s bátor
sága van Szelle Józsefnek az általa meg
káro!>itott felekkel szemben sértően nyilat
kozni, hisz sokkal több van, a mi nem ke
rült napfényre, mint a mi a nyilvánosság 
előtt van. 

Követelésem nagy részét már a csőd 
megnyitása előtt bejelentettem, de csak rész
beu fejezhettem be. Igazságomat a birói el
járás fogja kidt'riteni és sem miesetre sem 
lehet hitelt aljni annak, aki csődbe megy, 
jóllehet az ügyességével szerzett vagyon sokkal 
fölül mulja passziváit. 

Rég óhajtottam Szelle Józseffel leszá
molni, mert féltem, hogy rendes megoldást 
nem nyer vele szemben fennálló Ugye, de ő 
ezt törekedett :negakadályozni szokásához hi
ven, amelyre vonatkozó iratok fp,ltalálhatók 
az aradi kir. tön-ényszék irattárában, Jóllehet 
próféta nem vagyok, de mégis mt>gjö\'en
döltem, hogy sorsát senki sem kerül heti el, 
s aki mindenkit megrémített, most minden-
kitől IéI. Hendl Ödön. 

MULATSÁGOK. 
(=) Honvédzenekar Aradon. Vasárnap dél

után a Baross-park nagy köröndjén 8 szegedi 
honvédzenekar sétahangverseny t tart.. A magyar 
katonazenekart az aradi dalegylet hozza le 
Aradra, amely ugyancsak vasárnap rendezi 
ének-hangvp-rsenyét délután a Baross-parki ki
oszk ban. este pedig a Kass-féle vendéglőben. A 
most már teljesen regenerált dalegylet vasárnapi 
hangversenye alkalmával Ciráky Márton, Grün
zweig Adolf és Schleifer Antal karvezetők fog
nak dirigál ni. A honvédzenekar este a Kass· 
vendéglőben is jatszani fog belépti dij mellett. 

(=) A burok táncvigalma. A jótékony célu 
Bur-asztaltársaság nyári mulatságát e hó 28-án 
tartja a csálai-p,rdöben. A nagyszabásu nyál'i 
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mulatságot élvezetessé fogják tenni a látvá
nyosságok, és a Rzórakoztató dolgok nagyso
rozata. A kivonulás d. e. 10 órakor lesz a kör
helyiségéből. a Halász·utcai Földessy-féle ven
déglőből. A táncmulatság d. u. 2 órakor veszi 
kezdetét. A tiszta jövedelmet az elaggott mun
képtelen szegénysorsu iparosok felsegélyezésé
re forditják. A rendezőség igyekezetén fp,lül 
a jótékony cél ü; megérdemli a nagy közönség 
pártfogását. 

(=) Az aradi máv. altiszti kőr augusztus 
3 án. saját könyvtár alap ja vára 8 városligeti 
vendéglő nagytermében h:mgversenn.vel egy. 
bekötött táncvigaimat rendez. Belépti-dij: Előre 
váltott slemély;egy 2 korona. - Család-jegy 
4 korona. A pénztárnál váltva: Személy-jegy 2 
korona 40 fillér. - Családjegy-jegy 5 korona. 
Kezdődik este fél 9 órakor. Müsor: 1. "Népdal 
egyveleg" cimbalmon előadja Szőnyi k, a. 2. 
"Az egygyü paraszt" Szentjóbi Szabó László· 
tól, szavalja Dalnaki Kálmán ur. 3. "A halott 
menyasszonya" írta Pilner ~-Iárton. felolvassa 
Enyedi Sándor ur. 4. "A Rózsa" Thern Károly
tól, énekli 'Várnay Lajosné urhölg~. Zongorán 
kiséri Neidenbach Cecilia urhölgy. 

Az aradi vár bünös katonái. 
(Bogy d.rllJt ld • IIYIlJco ... g?) 

- Az A r a d l K ö z I ö n y tudósitó1l1tól. -

Arad. julius 17. 

Részletes tudósitást adtunk a minap a sze
gedi gyilkos_,ág legujabb döntő fordulatáról. E 
szerint Tari József vadőr leányát. Piroskát éR 
Tarinét Tatár 'Mihály, a szegedi 46-ik gyalogez
rednél szolgáló közlegény lőtte meg Mannliche
rével a mult év november 11-én este. Maga az 
aradi katonai várban fogva levő gyilkos vallotta 
ezt be hosszu, nyolc hónapi konok tagadás után 
Stephani hadbiró előtt. 

Hogy mi pattantotta ki e rejteimet, mely 
a lőportorony melletti gyilkosságot mindezideig 
elfödte, az ép oly érdekesnek mond ható. mint 
Tatár Miháiynak abaktói vadőrrel való drámai 
szembesítése. Megbizható értesülésünk van arról, 
hogyan árulta el magát abaktói gYilkos és ki 
vezette nyomra a bonyolult bünügyben eljáró 
hadbiróságot. , 

Tatár Mihály közlegény évekkel ezelőtt, 
mint polgári sorban lévő legény, vaiami sulyos 
büntény miatt három évi fegyházat kapott, Ezt 
a büntetést az illavai fegyintézetben töltötte ki. 
Itt megismerkedett egy nem kevésbé notórius 
gonosztevővel, aki csakhamar legjobb pajtása 
lett. Közös cellájukban elmondogatták életük 
sorsát, bünös tetteiket., melyek miatt a sulyos 
rabságot 1iseJniök kell. 

Kiszabadulásuk után mindketten elérték a 
katonakötejes időt. Besorozták őket. De nem 
sokáig viselték mocsoktalanul a reájuk adott 
közös uniformist. Folt esett mindkettőjük ka
tonai becsületÁn. Tatár Mihály a jól ismert gyil
kosságot követte el, az illavai fegyházból való 
bajtársa pedig felségsértésbe é3 katona függe
lemsértésbe esett. 

A két rab vIselt bajtárs igy hát ujból talál
kozott. Az aradi garnizon ban adtak egymásnak: 
randevut. Nagyon megörültek a viszontlátás
nak; hiszen méltó helyre kerültek ismét. Meg
eredt a beszéd árja Az illavai emlékek tölidé· 
zése után rátértek arra is, hogy miféle ujabb 
dolgokban volt katonáéknál részük, 

Tatár Mihály tövir61·hegyire elbeszélte a vad-
6r családjának t1"agédiáját s dicsekedve mondta, 
hogy a hadbíróság sohasem fogja megtudni, ki a 
tettes . 

- Pedig en lőttem agyon a Tari Piroskát, 
mög én lőttem mög 1 arit, mög a feleségét. 

Ezzel kitudódo~t hát végre a nagy titok, 
habár csak egy közönséges gonosztevő előtt, 
de a ki sietett tovább adni a Tatár Mihály 
hosszu időn át magába fojtott vallomását. A 
garnizonbelí rabt.árs ugyanis azt remélte, hogy 
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a besugás által saját sorsán fog javítani, hogy 
elengednek majd nehány esztendőt az ó rabsá· 
gából. 
, A mint az aradi Iladbiróságnak tudomá· 

sára jutott Tatár Mihály vallomása, nyomban 
kihallgatta a gyilkossá,::{gal gyanusitott katoaát. 
Tatár valósággal két tüz közé volt szoritva, 
mikor a had biró arra a rabra hivatkozott, a ki 
előtt a tettes elárulta magát. Mit tehetett mást 
vergődő helyzetében: beismerte a rettenetes 
Iliint. 

Az aradi hadbíróság most már rövidesen 
kimondja a végső szót a 1atár Mihály gyilkos
sági bünü?yében. ValószÍnünek tartják, hogy 
az itélet kötél általi halálra fog szólni, melyet 
Bali Mihály állami h6hér hajt vpgl'e Aradon. 

Tegnap ismét Szegeden járt az aradi had
biróság ré:-zéről Stefani hadbirószázados. ':';gy 
század gyalogsággal ma reggel kimentek a lő· 

raktárhoz é" ujolag á.tkutatták. a területet. Még 
egy töltény hiányzott és Tatár vallomása után 
indulva, a körtöltés oldaiában keresték ezt a 
hiányzó töltényt. 

Ekö7.ben a hadbiró kihaligatta Tari Józse
fet, Tarinét, Csehnét és KŐl'1\Si. Antalt.. 

A kihallgatás leginkább odairányult : minő 
helyzetben voltak il tanyában, mikor a lövés 
történt. Tari előadta a már többször ismételt 
esetet, t. i. a leánya kilépett a konyha kUszö
bén. akkor érte a halálos lövés, ugyanaz a 
golyó körö5itülment az ajtófélfán és az érte 
Tarit is, ki a konyháoan ben!1 volt. A második 
JÖvé.3 az ajtón keresztül az asszonyt találta, a 
jobb mellén ment be és a hátán jött ki a golyó. 
A harmadik lövés szintén az ajtón keresztül 
hatolt a konyháha, de nem él't senkit, beleru
ródott a falba. 

Tarinét és CSf':hnét arra n~zve hallgatta 
ki, hogy a gyilkosságot megelőző négy nappal 
Tatár este vagy hajnalban járt Tariéknál fel
tüzött szuronynyal azon ürügy alatt, hogy szö· 
kött katonát keres, Tatár estét állit. Tariék 
hajnalt mondanak. 

K6rösiéktől azt kérdezte, igaz·e, hogy Tatár 
náluk járt a tanyán (szintén a töltényraktárhoz 
közel van a tanyájuk) azon ~ste, mikor a gyil
kosság történt, ezt egy órával megelőzőleg és 
fejszét kért tőlük kölcsön - Kőrösiék ezt ta· 
gadják. 

EGYESÜLETI ELET. 
(*) A jegyzöi egylet közgyülése. Az arad

megyei községi- és körjegyzök egyesülete és 
nyugdijintézf'lte f. hó 23 án d. e. 10 órakor a 
megyeház disztermében választmányi, utána 
pedig rendkivüli közgyiilést tart, melynek 
sorrendje a következő: 

Egyleti ügyek: 1. 1900. évi l'Igyleti felülvizs· 
gált számadásckra vonatkozó véltIményes jelentés. 
2. Jegyzói törzskönyv kivonatainak közlése tárgyá. 
ban hozott határozatnak hatályon kivül helyezése 
irá.nti inditvány. 3. Bildhauer Adalbert paulisi 
jegyző inditványa a telekkönyvi kivonatoknak ha
gyatéki ügyékben téritvény nélkül való beszerezhe
tése irant. 4. Egyleti elnök jelentése a községi s 
körjegyzók szolgálati viszonyának szabalyozása tár
gyában a Tek. megyei alispáni hivatalhoz benyuj· 
tott alóterjesztéséról. 5. Indit\'ányok. Nyugdijinté
zeti ügyek: 1. Nyugdijiniézeti alapszabályok módo· 
sitására vonatkozólag szerkeszte;t bizottsági terve· 
zet, 2. Zilahy Lajos vadászi körjegyzó nyugdijazás 
iránti kérvénye. 3. Özv. Botta Döméné szül. Rad· 
neán Emilia és 4. özv. Zal'únd Gyuláné szül. Ins
titóris Emilia segélypénz engedélyéz';s iránti kér
.. énye. ó. Bu,nd Aurel bQks.:egi és 5. 8trassflr Pé· 
ter borosjenői jegyzők kérvénye helyettes jegyzői, 
illetve magyei kezelőszemélyzeti minőségben eltöl
tött idejöknek a jegyzói nyugdij képesség meg· 
állapitásánál leendő beszámitasa iránt. 7. Indit· 
ványok. 

A 'R A nt KÖZLÖN"". 

A kiszabaditott uzsorás. 
(Miéri ATU,tliJariá1c J['orDlo. AtloUot1) 

- Az A r a d 1 ·K ö z I ö n y távtrati értesülése. -

4rad, Julius 17 

Pozsony megJ'ében nemrég egy lénye
gében ugyanazon eset történt. meg, mint 
nálunk Aradon. Ott is volt egy Szelle-féle 
alak, aki addig garázdálkodot, addig uzso
ráskodott, amig torkára forrt a dolog. 

(j is azt hitte, hogy neki minden sza
bad, mert az volt a hite, hogy pénzzel 
majd csak célt fog érni a legfelsőbb fó
rumon, ahol ügye dülőre fog jutni. 

Csodálatos a véletlen, hogy mennyire 
hasonlit a pozsonyi eSet az aradihoz. Ott 
is az uzsorás lakásán foglalták le az 
összes irományokat, ott is találtak egy ku
riai bir6ra vonatkozó kompromittáló leve
leket. 

Az esetről pozsonyi tudósítónk a kö-
vetkezőket sürgünyzi : . 

A pozsonyi kir. büntetöl'vényszék elé 
kel'ült egy vt>o.'mer nevü dunaszerdahelyi 
uzsorás bünügye. Ezt a hirhedt alakot a 
kir. törv0nyszék vizAgálati fogságba he
lyezte. Az uzsorás védőügyvéde Eötvös 
Károhr volt. . 

\Vosner minden lehetőt elkövetett arra 
nézve, hogya vizsgálati fogságból kijöj
jön. Meglepő volt akkor Pozsonyban, hogy 
Konnos Adolf kuriai biró szemlflyfsen jelent 
meg Pozsonyhan és személyesm interveniált 
a pozsonyi kir. táblánál ll'osncr szabadlábra 
helyeztetése tárgyában. 

A kir. törvényszék időközben házku
tatást foganatosított a börtönben ülő uzso
rás lakásában és ott lefoglalták az összes 
irománvokat. 

Az 'iratok között az eljáró vizsgáló
biró Kormos Adolf kuriai bi'rót er6sen kom
pronlittáló lepeleket talált. A vizsgálóbiró a 
leveleket felettes hatóságához terjesz
tette fel. 

Ezek a levelek idézték volna elő -
Ifja ma egyik pozsonyi lap - Kormos 
Adolf· nyugdijaztatását és nem a Szelle
affér. 

A bizalmas levelek. 
(T:Uo. a. batl:i.1crfÍció.) 

.rad, julius 17. 

(A. királyi ügyésznél.) 

- Nagyságos királyi ügyész ur! Szörnyü 
összeeskü vést födöztem fel! Az állam fennál· 
lása ellen irányzott sötét tervek ... 

- Ah! aztán hogy sütötte ki a rémes szán· 
dékot? 

- Egy levelet ~alált3m véletlenül, a 
mely ... . 

- Ah ( egy levelet! Es ön idegen ember 
véletlenül talált levele alapján akarná az államot 
megmenteni '? Vegye tudomásul. hogy ön ellen 
levéltitok megsértése eimén panaszt emelek! 
Nem tudja ön, hogy modern felfogás szerint 
nem az a gazember aki vétkezik, hanem aki 
felfedezi '1 

A panaszos pironkod va oson ki a szobá· 
ból ... 

* 
(Ot hon.) 

A férj elfogja a felesége szerelmes leveleit. 
Revolvert ragad és eltol'lult ábrázattal lebegteti 
a korpus deliktit ... 

- Meghalsz nyo '110 ru I t, - igy üvölt a 
férj. Tagadhatod, hogy te irtad ezt a levelet 1 

- És te tagadhatod, replikáz a nő, hogy 
idegen leplét fel használásával i ndiskréciót követ
tél el ... 

1901. julius 18 

A férj rémül ve ejti ki a kezéb§l a levelet 
és - okulva a lefolyt napok szenzációibó' -
kegyelemért könyörög. 

* 
(A szerkesztóségben.) 

A munkatárs jelentést tesz a szerkesztő· 
nek: 

- Gyászolt munkatársunk elhunyta alkal
mából X Y. akadémiai tag is igen szép le
vélben kondoleál ... A levelet közölJi kéne .. 

- Miféle tagja X. Y. az akadémiának ? -
kérdi szemöldök ráncol va a l)zerke~ztő. 

- Levelező tagja . . . 
- Levelező 1 Sajnálom, ez indiskréció 

lenne. A levelezók - akál' akadémikusok, akár 
birák - vl'!szedelmesek, még az idő vP-n fáját 
is kerülöm. mert tudvalevőleg - a levelp.it 
hullatja ... 

* 
(Az ·iskolában.) 

A tauár elkobozza az előadás közben fir
káló nebulo levelét és olvasni kezdi: 

- Tanár ur, rezonéroz a kölY0k, adja visz· 
sza azt i\ levelet, máskép bepörlöm levéltitok 
megsértése ért. 

* 
(A t'mplomban.) 

A pap a szószékre lép és olvasni kezii 
II textust : 

- Mai elmélKl'désünk tárgya lészen Pá· 
apostolnak a Korintusbp.lip.khez intézett l. leve
lének ... 

A hivek sorában jelen van a Királyi ügyész, 
aki tüstént fel is szólal: 

- Főtisztelendő ur! Felhatalmazta Önt 
levelének nyilvánosságra hozatalá"a ama bizonyos 
Pál apostol ur? 

- tJgyan hogy gondol ilyet. . . . 
- Nem? Akkor hát vegye tudomá.sul, 

hogy a törvény teljes szigora fogja sujtani 
idegen levelek jogtalan f6lha~ználásáért , . . 

* 
(A parlamentben.) 

Idegen leveleket olvasnak fel .. Pártok 
háborognak . . . Egyesek kivégeztetnek ... 
Szörny ü indiszkréció k, amelyek nyomán vpr 
folyik és halálhörgés támad ... 

- F:ljen. éljen! - zengik a felolvasó párt. 
hivei, aki te!szelegve kacsintgat a szebboél
szebb hölgYAk által AlIepett karzatra ... 

A folyosón pedig benső gyönyörben uszva 
jegyzi meg egy hona~ya: 

- X. Y. Z. tönkre van téve! De mInek 
is firkál ily könnyen leveleket! Mégis csak jó, 
hogy van széles e világon egy hely, ahol bün
tetlenül szabad idegen levelekkel indiszkréció· 
kat elkövetni ... 
~--==~~-=.====================== 

HIREK. 
A vatikán foglya. 

- Aprósligok a pápáról. -

Arad, julius 16. 

A pápa pár nap óta abban a márvány ház
ban lakik, a melyet 1520 körül X. Leo építte
tett a Vatikán kertjében. A pápa most az egész 
napot a kertben tölti a kerti házban, de nap
nyugta után rendesen vissza viteti magát a Va· 
tikánba. Gyakran már reggel 5 órakor ismét a 
kertben van. 

A kertben kiszáll a gyaloghintóból és ko
csira ül. A kocsitól balra a pápai testől'gárda 
ezredese lovagol, a kocsit két gárdista követi. 
E kisérettel végig kocFiizik a pápa a kertben, 
a melynek gyepágyain virágokból alkotva ott 
pompázik a pápa neve és a Pecci·család címere. 
A kert egyik dombján megáll a kocsi. Innen 
az uj Róma nehány városrésíte látható, a Monte 
Maggio erőditései. a Tiber és a róma·viterbo 
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nsut nagy hidja. A pápa kiszáll a kocsiból és 
leül egy pad ra. Magához hivat ja a gárdistákat 
é8 kérdezősködik tőlük, hogy milyen az élet 
odakint Olaszországban. Hiszen csaknem hu· 
szonnégy év telt el azóta, hogy a Vatikán fog
lya nem hagyta el a palotájP..t és kertjét s igy 
ft pápák egykori városának fejlődését nE'<m is 
tudja magának elképzelni: 

A mit az uj Rómából lát, az nem kedves ft 

szemnek. Óriási bérkaszárnyát lát, a melyet 
spekulánsok épit.et tek nagy sietséggel s a me
lyekben a római nép söpredék~ lakik. Hiába 
mondják a pápának. hogy Róma más városré
szeiben különb az élet, ő az egész uj Rómát 
m6gis csak ugy látja, a hogyan ez a városzréRz, 
a mely huszonnégy évi fogl'ága alatt keletke
zett, mutatja neki. 

Aztán a pápa ismét kocsijába ül. A kacs
kari ngós ut el viszi a zoologiai negyedbe, a hol 
egy pelikán, néhány strucmadúr, nehány kecs
ke, több pompás páduai tyuk és galambok van
nak. Egy papagály is van itt, a mely egyre ezt 
kiáltja: 

- Viva il papa! - és ezért minden reg
gel cukrot kap a pápától. 

A pápa reggelenként a szölőhHgyet is fel
keresi, a hol sok munkás dolgozik. A munká
sok a pápa közeh'dtél'e letérdelnpk. A pápa 
megáldja a munkásokat, azután kiszáll a koes~

ból és a szőlőtőkhöz me~y. A szőlőtők több
nyire luga"t alkotnak, a melynek árnyékában 
szivesen sétál a pápa. Olykor magához szólítja 
e~yik-másik munkást és valami hiányosságra 
figyelmezteti. A pápa örül, ha nagyszemü sző
lőt talál, dicséri a mesterségrs trágyázás felfe
dezését és néha elbeszéli, hogy ifjukorában ná
luk otthon szintén ilyen nagy gonddal müvel· 
ték a szőlőt, de ilyen nagyszemü szőlő mégsem 
termett. 

- ~ tekintetben, - mondta egyszer kör
nyezeténe·k tréfál va, - a világ a mi ifjuságunk 
-óta igazán haladt és jobh lett. De talán csak 
ebben a tekintetben. 

Uzsorás zálogosok. 
- Az Aradi Közlöny tudósitójMól.

Budapest, lullus 11. 

Szinte csodálatos, hogya mi székes fővá· 
Tosunkban mennyi existencia él a közönség 
kiszipolyozásából. Hogyaszédelgések, csalásorl: 
napirenden vannaK, azt minden njságolvasó 
tudja. De az más rovatoa tartozik. 

Most olyan felháboritó ügyben vezet vizs-
• gálatot a rendőrség, a mely sok ezer em bert 

menthet meg a leggyalázatosabb uzsorától. Szá.
. ..- mos panasz érkezett már ugyanis a rendőrség

t hez bizonyos zuguzsorások ellen, a kik ezt a 
jövedelmező mesterséget a "zálogosság" jeH
géjé mellett üzték. 

Különösen K. Manó Wesselényi-utcai "ék
szerész" ellen érkezett sok panasz. Ez az élősdi 
ft zálogházi árverések bienája, a ki potom áron 
vesz ott értéktárgyakat és aztán alaposan be
csapja a naiv és tudatiun kÖhönséget. 

K. Manó kedvenc mestersége különben az, 
hogy zálogjegyeket vesz potom ~ron, természe· 
tesen 8. pénzre leginkább rászorult legszegé
nyebb emberektől, de a zálogjegyet is elzálo· 
gositja. Es pedig hogyan'? A vizsgálat már 
eddig is kideritette, hogy például 80-100 It"o
rona él'tékhen elzálogositott tárgyak zálogleve
leiért 12-15 koronát ad kölcsön, havi három 
korona kamat mellett. Ez igazán akkora uzso
ra, a minőre eddig az uzsoratörvény életbe 
lépte óta aligha volt példa. 

Azok a szegény emberek természetesen 
csak 8 legritkább esetben győzik a horribilis 
uzsorakamatot fizetoi s igyazálogjegyek reni· 

ARADI KÖZLÖNY. 

szerint az uzsorás birtokában maradoak, II ki igy 
triplán tesz busás jövedelemre szert. 

Mint értesül ü nk, a vizsgálatnak igen érde
kes fejleményei "árhatók. 

- Személyi hirek. Varjassy Arpád kir. t ... ná
esos tanfelügyelö szabadságát a mai napon meg
kezdte s nejével együtt hosszabb időre Norderneybe 
utazott. Távollétében a hivatalt Kovács Lajos kir, 
s tanfelügyelö vezeti. 

- Tóth András Daranyi-szobra. Az a.radi 
Darányi szobor bizottság kiküldött tagjai teg
nap Debrecenbpn jártak a T6th An~rás szob· 
rász készítette Darányi János-szobor megvizs
gálására. A kiküldött bizottság tlgjai Kabdebó 
János dr, és RobitRek Ágost a legnagyobb 
elismeréssel nyilat kozlak Tóth András legujabb 
müvéről, mely ugya hasonlatos:o:ágban, mint 
a ki1iÍte:ben méltó lesz a hires OI'VOS emlé
kéhez. 

- Aradmegye választói. A megye központi 
választmánya holnap délelőtt 9 órakor ülést 
t Irt, melyen a j'ivö évre összeállitott ideigle
nes választói r!évjf'gyzék ellen benyujtott fe
lebbezéseket és észl'e\'ételeket birálják el. A 
holnapi gyülésen Pécska, Radna, Világos, 
Szen<-Anna, Kisjenő. Jószáshely és Borosjenő 

választói n ak felszólalásai felett hatúromak. 

- Tolsztoj nagybeteg. Szentpátervárról táv
iratolzák, hogy Tolsztoj állapota utóbhi időben 
rosszabbra fordult. Általános gyöngeség vett 
rajta erőt. Évek ót1 tartó gyomorbaja van, 
me ly görc;;ökben nyHatkozik meg. A'l orvosok 
csak ana törekszenek, hogy fájdalmait enyhit
sék. Moszkvai i.,merősei és jóbará!jai többször 
látogatják m€!g jásznapolyánai bir~okán. 

- Letartóztatott lapszerkesztö. Zág
rábból telegrafálják, hogy ott ma letartóz· 
tatták Treszitset, a Zágrábban megjelenő 
"Krveska" cimü lap szerkesztójét. Treszi
tset azzal gyanusitják, hogy agyonllJtte 
Szrkulj Szava tanitónót. A letartóztatás 
óriási feltünést kelt. 
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ezek alapján az előkészítő bizottság fTleg
teszi a lépés éket a kongr~sszus megtar~ 
tására. 

- Az aradi uj gör. kath. templom épi. 
tésre, mint lapunknak irják, hosszu tárgya
lások után végre sor kerül. A tervek már 
jogérvényesen jóvá vannak hagyva, sőt, mint 
tudósitónk Írja, már az épilés is ki van adva 
Corodini Kornél budapesti épit észnek. 

- Az aradvárosi adókivetö bizottság f. hó 
18IÍn d. e. 9 órakor a vÍlrosház emeleti kis
termében még eddig meg nem adózott arany 
és ezüstmüves, asztalos, hádogos, baromfi ke
reskedő, br.rkocsi tulajdonos, bérlők, borbély, 
bordélyos, boro, bőr-, cirokkereskedő, csizmadia, 
cipész, cllkorkakereskedő, cukrász, divatkeres
kpdő, doboz-készítő, épit.ész, esztergályos, fa- és 
sz.énkf~reskedő. fényképé~z, feSlő, fürdő·hérlő, 
füszerkereskedö, gyámi jutalmazottak és gyer
mekkert tulajdonosok, e hó 19-én pénteken d. 
e. 9 órakor pedig a gyógyszerész, gyümölcs· 
árus, hajhász, hajótulajdonos, halkel'eshdő. 
hentes, jégeladó, kalapos, kalmár, kávémérő, 
kávés, kefekötő, képkereskedő. kertész, kézmü
ál'Ukereskedő, Kocsigyártó. korcsmáro~, koszt
adó, kovács, kőfaragó, kőmüves, könyvkeres
kedő, könyvki)tő, köteles és kupecek III, oszt. 
kereseti adóját állapítja mrg. 

- Idegbajos községi jegyző. Nagy utcai cső
dületet okozott ma este 9 órakor a "Fehér Ke
reszt.. szálloda elött egy aradmegyei községi 
jcigyző, a ki feltünc viselkedésével vonta ma
gára a járó·kelők figyAlmét. A szer€!ncsétlen 
ember a délután folyamán végig járt több aradi 
üzletet és óriási bevásárlásokat akart eszközölni, 
de a kereskedők a megrendeléseket nem fogad
ták el, mert rögtön tisztában voltak, hogy elme 
zavart emberrE>1 van dplguk. Egyik Andrássy
téri lizletben példálll kétszáz méter perzsa sző· 

nyeget. akart vásárolni. Este 9 órakor a Fehér 
Kereszt előtt zajt csapott. mire egy orvos isme
rőse, a ki éppen arra járt, kocsira ültette és 
elszállitotta a szerencsétlen embert. 

- Román felekezeti Iskolák. Az aradi gör. 
keleti konzisztórium körülbelül két eRztendővel 
ezelőlt felhivta a nagyváradz és lugosi gör. kath. 

, - ~. minorit~. templom harangjai. Az An- püspökségeket, bogy olyan román községek ben, 
drassy-ter! katholikus templom előtt ma délután a hol a lakosság gör. katholikus és gör. kel. 
nagy embertömeg nézte végig, hogynn sz álli- I yallás hive, közösen állitsanak fel iskolákat, 
tották le a templom tornyáOóI a régi harango- I Illetőleg közösen viseljék az iSb olák költségeit. 
k l k ' . l i A nagyváradi gör. katholikus konzisztórium 

at, Rme ye et v~sarnapra uJ. h~ta mas hangu rövid idö előtt megadta a választ a felhívásra : 
harangokkal csereInak fel. Az uJ harangok fel- A közös iskolák ten tartása vallási oko& miatt le
huzása és állványozása ugyanis egy teljes he- hetetlpn. Laut'án dl'. püspöki helynök egy
tet wsz igénybe. szersmind felszólitotta a gÖl'ögkeletieket, hogy 

- Harminc évig huszar. Szép ünnepély szin- térjenek vissza a gör. kath. egyház kebelébe. 

b l . ,. . A válasz heves ,gy házi surlódásokat idézett 
e yA lesz holnap az aradi cs. es kir. buszar- elo~ . M V z l 'd'" " k I t' . _ s angra a u na~yvara l gorog e e l 

laktanya. Nagele Jozsef ormester fegyverková- püspöki helynök nyiltan fellépetl a gör. kath. 
csot, ki immár 30 esztendeje van a hadsereg egyház ellen. Panaszaiban hangoztatta, hogy ft 

kötelékében, Ő Felsége a koronás ezüst érdem- gör. kath. egyház meg nem engedett - tör
keresztt.el tütüette ki. Holnap reggel tiizi fel vény telen - módon elcsábitja a gÖl'ögkeleti 

" h ' ll' 'd· egyház hiveit a gör. kat. egyház kebelébe 8 
az ore.~ . uszar me ere az er em~f'resztet L~- állításait számos adattal igazolta. A dologba 
zár FIlgyes f'zredparancsnok. Az unnepélyt kö- beleavatkozott a magyar kormány is, amely 
vető leg diszebéd lesz a tiszti étkezóben, a hova a görög-keJeti román papságnak adott iga
Nagelen kiviil még két másik őrmester is hi- zat. A lugosi gör. kath. konzisztórium a zava
vatalos kik a koronás ezüst érdemkeresztet ros viszonyok között nem válaszolt az aradi 

. l" I.... .., . görögkeleti püspök átiratára s a görögkeletiek 
vise lk me lukon. Az unnepelyen, valamlllt az m' I' dt k k".. . k I'k r l'II't' á . ar e IS mon a a ozos IS o a e a l as -
ebéd alatt a aa'lk gyalogezred zenekara fog nak tervéről. Most két év után mikor Rad" 
játszani. püspök Aradon járt, Goldis püspÖk sl:óba hozta 

- Szabó-iparosok kongresszusa A ra- a fe!állit~ndó közö~ ís~olák ké~yes ü~y~t is .8 
don. Az orszáO'os szabó-ipartársulat ez év fe}kerte ot, ,h~KY Járuljon hozza a kerd~s ~.e-

? ' , ' kes megoldasahoz. Radu Dömeter lugOSI gor, 
szeptember h~va~an ?"szagos sza~-Iparos kon- kath. püspök arról értesíti ugyanis a7. aradi 
g1'esszust szandekozlk rendeZnI Aradon. A göl'. keleti konzisztóriumot, hogy elvben elfo
mozgalmat az aradi ipartestület szabó- gadja a közös iskolák fentartására ismertetett 
szakcsoportja inditotta meg. Ennek kezde. j~~~slatokat. A ,:~r~t1an határozat román 
ményezésére az ol'szágos ipartársulat kér- korokben nagy fel~un~s.~ .~eltett A dologb~n 
d "· k t k"ld"tt 't u ,,, nem volna semmi kulonos, ha nem tudnok 

olve e ~ o sze l~l~gyarorszag osr.· húgy felállitandó közös iskolák mélyen érintik 
szes szaboszakcsoportJalhoz, hogy azok a magyar nyelv sikeres oktatását a magyar
jelentsék ki. tnely napon kivánják a kon- román községben is. A tervbe "ett körülbelül 
gresszust megtartani, S mily tárgyakat h~tvennyolc iSk?la felál~itá~ával k~t román püs
óhajtanak az értekezl2t napirendjébe- fel- pokség yg~aDls azt aKarja el~rm, , hogy,/izo.k. 

. : l k " .' ban a kozsegekben, II hol eddlg ket roman IS-
v~nlll. ,A va ~szo at ket. het mulva 'lteS~l kola volt, vagy egyáltalában egy sem vol s a 
targyalas ala az aradi szakcsoport es gyermekek magyar iskolába jártak, uj kizá,·ólagQ. 

xl:· 
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san román tannyelvű közös iskolákat létesitsen. 
Az idei aradi gür. kel. zsinaton Ciorogariu Ro
mulusz iskola!'z~ki ülnök nOS~Z8S jelentéslHln szá· 
molt be a románoknak II népoklatás terén a 
magyarság rovására elért siicf\réről s nagyobb
arányu munkálkodás kifejtését sürgp,tte. A zsi· 
nat mindenben azonositotta magát . Ciorogariu 
előadásával és az iskolák felállítása ügyében a 
m:lg-yal'ság nagy érdekf.inek kárára serény en 
folyik a munka a románok terveinek megvaló. 
sitása érdekében. Rövid idő alatt nagy megle
petések és meglepö fordulatok igazolni fogják 
azt, hogy az aradi román konzisztórium a ma
gsar iskolák haladás,h és fejlödését mindenáron 
megbénítani, megakasztnni !:Ikarja. 

- A radna-lippai vashid, melyet az ál
lam a7. állam vatmti gépgyürral és a diósgyőri 
vas és acélgyánal épitrett'tt, már tf>:ljesen ké· 
szen van. A teherlési próbát a napokban tar
tották meg s a hidat dtadták a fOl·galomnak. 

- A vonat kerekei alatt. Temesvárról táv
iratozzák, hogy Varga Elpk budapes}i posta ke
zelőtiszt, aki szabadságáról, melyet l'.lóricföldön 
töltött el, hazafelé utazván, Gyertyános község
ben a perronon sétálgatott. Nem vette észre, 
hogya vonat már megindult és felugrott a 
mozgó vonatra. De valamiben megakadt, le
eSt'tt és a vonat kerekei alá került. A kerekek 
testét teljesen szétroncsoltá.k, ugy, hogy rögtön 
meghalt. A szerencsétlen ember 32 éves volt 
s özvegye, 3 gyermeke siratja. Két év óta a 
nj'ugati pályaudvarhoz volt beosztva. 

- Uj gazdasaQi tudó,sitó. A m. kir. föld
n!Í\'e:ésügyi minisztet' Ory Sándor gurahonci 
lakost Arad vármegye boros,qebesi járására 
nézve a gazdasági tudór,:itói tisztséggel bizta 
meg. 

- Ujabb hamis bankók Tordán. Csak a na· 
pokban iLell. a kit'. kuria a tordai pénzhamisi
tók ügyébpn s ma már ujabb bankóhamisitó 
bandúról adnak hirt Tordáról. Ugyanis tegnap 
délután egy vidéki oláh ember ökröt aKart vá
sárolni és bogy az árát. kifjzethesse, egy százas 
bankót akart felváltani. Ekkor egy ('lőtte is
meretlen ember hozzá lépett, és ajánlkozott, 
hogy felváltja a nagy oankót, fel is v~ILotta 
még pedig tiz darab ropogós tizforintossal, az
tún a szá7assal eltünt Szegény oláh egyik tor
dai kereskedé~be ment estefelé, boi az idt'ge!l 
embertől kapott tizforintosok egyikévd akart 
fizetni, de ilt felisnwrték, hogya pénz bamifl 
és letartóztatták. A csendől'ség erélyesen nyo
moz az ügyben és szembesiti a piacon meg
fordult emberek kel a szegény oláh paraRztot, 
de eddig. még nem sikt>rült kézrekeriteni a 
tettest. Allitólag egy tordai sertéskp.reskedőt 
terhel legjobban agyanu. 

- A felakac;ztott szerelmes. Nagy várad ról 
jelentik, hogy T6th Jánoe vagyonos gazda rég
(,ta üldözte szerelmével mostoha. leányát Sárközi 
Rózsikát. Ma Tóth felesége a férje karjai közt 
találta lányát. Rárohant és fojtogatni kezdte, 
ug~'. hogy T6th összeesett. Erre aztán az asszo,.y 
és lánya telakasztották Tóthot egy szögre, hogy 
ugy tünjék fel mintha öngyilkos lett volna. Az 
asszonyt is, a leányt is, elfogták és letartózta:
ták. A vi7sgálóbiró előtt beismerték tettöket. 

- Kőrorvos·választás. A m.-radnai főszol· 
gabirósá~ paly áznlot. hirdet a M,- Radna köz
ségben székelő és Soly mos, Kladova, Milova és 
M.·Radna községek ből álló körorvosi kerületi 
orvosi állásának betöltésére. A pályázati kér
vények e hó végéig nyujtandók be Csukay fő
szolgabíróhoz. 

- A Pázmány- és Verböcy·szobrok elhelye
zése. A miniszterelnök ma tudatla Budapest 
főváros polgármesterével döntését a Pázmány
és Werbőcy·szobrok ügyében. E szerint a szob
IOkat az ererleti tervtöl eltérő~n a kigyótéri két 
kerit'cskében, álló alakban belyezik el. A szob
rokat a bizottsági szemlében részt ntt müvé· 
szek és müértők egybehangzó véleménye alap· 
ján, tekintettel a környék architekturájára és. 
diszesebb kiképzésére, fehér márványból fogják 
elkésziter i. A miniszterelnök ezt a hat.ározatát 
li Pelségének is bejelentette. aki ahhoz mia
den ben bozzájárult. 

- Sima fegyverhordozója a rendörlapban. 
Már m~gint ott van Grílfy Sándor a volt szen
tesi szerkes7.tő, akit, mint utóbb szegedi lakóst 
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köröztet a törvényszék. Sima Ferenc, az eltünt 
egy kori csongrádmegyei népvezér tegyvertársa 
a rendőri lapok egyik legemlegetettebb alakja 
mostanában. Alig jelenik meg száma, amelyben 
GáIry Sándorról a törvényszfk szivességéből 
meg ne emlékeznék. Most el vun rendelva az 
elfogatása azon 8 hónap kitöltése miatt, amire 

I kétrendbeli nyi Ivános becsületsértést és két.
rendbeli nyilvános rágalmazásért. a szegedi es
küdtbiróság- elítélte. 

- Sikkasztó üzleti gyakornokok. A szcgf\di 
Milkó Vilmos és fia cég egyik alkalmazottja 
bejelent~tte a rendőrségnél, hogy két gyakor
noka nagyobb pénzösszeg elsikkasztása után 
nH'gszökötL, A két. gyakornok. a tizenhét éves 
Weiner Elemér és a tizenhatéves Klein József, 
a cég részére a pó"táról elhozott 483 koronát, 
mely összeget, ahelyett hogy főnöküknek átado 
ták volna, zsebre vágtak. Ugylátszik, már ko· 
rábban foglalkoztak azzal a gondolattal, hogy 
sikkasztott pém~zel Aml'rikába vándorolnak. 
Állandóan nevezlek oly ügynökségekJ{el, melyek 
a kivándorlásokat közvetítik. A rendőrség az.t 
hiszi, hClv,y a .kM kalundor-vérü ifju az uj világ 
fiJlé vette utját, amely föltevésében megerősiti 
azon körülmény is, hogy utóbbi időben Ealk és 
Társa 'kivándorlási Ugynökségtől a fialal ~ik
kasztó értesítést kapott. ~:/.ért táviratilag meg· 
kereste a rendőrség a hamburgi pol ciát, hogy 
a két eltévelyt>dett ifjul cRipje el és vezérelje 
vissza régi honába. 

- Gondnokság alá helyezett ügyvéd. A sze
gp.di kir. töl'vényszéK gondnokság alá helyezte 
Pálmai Dezső dr. :;zegedi ügyvédet. A hivata
los lapban erre vonatkozólag ma a.z alábbi hir
detés jelent meg: . 

GONDSOKSAG. 
9084/901. A sze~edi kir. tör· 

vényszék részéről közhimi tétetik, 
hogy dr. Pálmai Dezső sZf'gedi 
születés ü és illetóségü 51 éves. iz
raelita vallásu, ügyvéd az 1877. 
évi XX. t. c. 28. §. a) pontja alap
ján elme"etegség miatt gondnoksag 
alá helyeztetett. Szegeden, HW!. 
evi junius hu 5·én. A kir. törvény
szék. 

.,Félerettek" a kaszinóban. Furcsa kis 
affér forrong most a jászberényi kaszinóban. A 
va.kációra hazajöttek a város ifjai, akik évköz
ben Budapesten S7.0kták a tudományokat és a 
kávéházi életet tanulmányozni. A vakáció ba n is 
hivek a!iartak maradni e szokásuk hoz, legalább 
- Celerészben. 'rudniillik, ami a kávéházi éle
tet illeti. Eljártak a k:aszinóba és ott naphosz
szat működtek a bil1iárd·asztal mellett és a te
kepályán, nem cse., ély bosszus'ágára a törzs· 
vendégek nek, kiket mindennapi szórakozásuk
tól fosztott meg a jövö generációja. De a leg· 
görbébb szem mel a kaszinó tanártagjai nézlek 
a fiatalokra. Sok olyan diák volt ugyanis köz
tük, aki megbukott a jászberényi gimnázium 
érettségijén és még a pótvizsga választja el 
őket a valódi egy~temi polgár előkelő cimétől. 

A tanár urak tiltakoztak az ellen, "hogy a fél· 
érettek a kaszinóba bejárhassanak, ott szaha
don billiárdozhassanak, kártyázhassanak. Mert 
elmulik a nyár. bekövetkezik II szeptember és 
a pótviz,>gák ideje, amikor a diák majd egé
szen más körülmények között kerül a tanárjá
val egy társaságba, mint akaszinóban. n.s el
végre ie bármennyire megköveteljék is a ta
nárt91 a szigoru pártatlanságot, . azt mégsem 
várhatja tőle senki, bogy megbuktassa a - ka
láberpártnerét. Az ifjak annyira fölháborodtak 
a tanárok mozgalmán, hogy haragosan kivonul
tak a kaszinóból. Béke tehát még mindig nm cs, 
de a tözsvendégek legalább megint hozzáju
tottak a billiárdasztalboz. 

- Leánykiházasitók botránya. Ahány nap, 
a leánykiházasitási egyletek annyi botrányáról 
kell bes."ámolnunk. A margittai fiu és leány
kiházasitó egyesület panamájában a belügymi
niszter most elrendelte az egyesület feloszla
tását és kimondotta a vagyuni felelősséget és 
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kártérítési kötelezettséget az egyesület intéző·· 
ségére. A leirat felsorolja az egyesület intéző-· 
ségének visszaéléseit is és többek között meg· 
állapitja, hogy az alapszabályok szerint ha von
ként tiz tagnál több nászjutalék nem lett volna 
kíadható. Az esedékessé vált segélyösszegeket 
nem a jelentkezés sorrendjében, hanem önké· 
nyüleg, tetszés szerint fizették ki a7. egyesület 
vezetői; az elnök által vezetett naplóban egy· 
szer már bAirt tagok nevei több heljen kiva
karva. hp.lyébe sokkal későbben jelentkezett 
tagok vannak beirva, mig a kitöltötteket egé
szen hátra tolták, de a napló betekintése ma
gában véve elegendő tájékozást nyujt arra 
nézve is, hogy egyes tagokat egy-két évvel I 

előbb elégitf'tték ki már oly tagok hátrányára. . 
akik a jelentkezés sorrendjénél fogva első sor- . .... 
ban birtak igénynyel a nászj utalék kiszolgálta- I 

tására és akik azt még a mai napig sem vették 
kézhez; a vizsgálat adatai igazoWk, hogy 
az egyesület vezetősége ezen megkülönbözte· 
tést nem ötletsz('rüen tette rendszerpsen, ha-
nem kiilönféle, többnyire anyagi érdekből. 
I{ídpritelték azt is, hogy az egyesület tiszt-
viselői a tagkönyv~esUkkel üzérkedést folytattak. 
Megállapittatott, hogy a nászjutalékból tag-
dij hátralék czimen levont egyes összegek 
a pénztári naplóban bevételezve nincsenek. 
- bzen összegeket az elnök és pénztár-
nok n~'ilatkozata szerint az illető pénzbesze· 
dőnek minden egyes esetben átadták oly cél-
ból, hogy azokat a pénzbeszedő könyvekben 
bevezetett eseti dijak gyanánt beveze"sék-
a pénzbeszedök vallomása szerint azonban ezen 
levont összeget csak néha, az esetben jutatták 
kezeikhez, amidőn a jutalékok kif!zetésénél vé-
letlenül jelen voltak; leglöbb esetben az az 
eljárás volt szokáshan, hogy a levont összeget 
a pénzbeszedói könyvbe egyszerüen bevezették. 
mig a pénznaplóban külön· külön nem vezet-
ték be. 

- A. koldusok. É"dekes történeteket beszlÍl el 
Blum Ernő, a jeles iró a Gau,lois hasábjain. MI'· 
sf;Íinek tárgyát a koldu'! világ szolgáltatja. A koldu-
sok i!zlete - irja többek közt - különösen Páris-
ban igen jövedelmező iparág s nem ri'kaság, hogy 
módosabb emberk is iizik a koldulás mesterségét. _:!'~ 
Egy vak kél'egetó hatalmas kutyát sZtlgódtett nlUn-
katlírsul, amely meltette állott egy hid torkolatánál 
és a nyakába illflsztett kosárba gyüjtötte az áthala-
dók fillére it. Esténkint átszolgáltattl. hi ven az ösz-
Bzegyült pénzeket, mig egyszer azután nem tudott 
kinek beszámolni a keresettel. A vilá~talan koldus 
me~halt, de a koldulasra szokott kutya csak továbh 
is ott maradt megszokott helyén, a hidon. Nemso-
kára azonban a kutya is gazdája után költözött, 8 

ekkor a nyakába kötött kosárban hatezer frankot 
találtak. Svájcban élt egy öreg kisasllzony, aki 
minden lépten-nyomon alamizsnát osztogatott a ké
reget6knek. E)oryizben nyári lakást kesett s egyik 
koldusának házli.ba jutott, ahol a kolduló háziur fe
szélyezetten fogadta s elmondta, hogy annyi ja-
vitni való akad házán, hogy a kÖltsl'Ígeket csuk a.la-
mizsnábtll képes előteremteni. A. vén kisasszony 
maga is meg akart gyözódni róla, vajj Jn tényleg 
olyan jövedelmezó foglalkozás.e a kolduálás 1 Sze-
gényes, kopott ruhába öltözött s kiállt egy élénkdbb 
utca szögletere s az elsó napi jövedelme - ötve~ 

frank volt. 
Ez a fényes es könnyü kereset annyira meg

tetszett a kisasszonynak, hogy élete végéig koldus
sorban maradt és és halálakor jelentékeny vagyont 
hagyott - a város milliomosainak. Az ír6 arra a . ~ 
következtetésre jut, hogy a valódi talmi koldus-
a házi kéregető Egy ilyen házi koldus azt hozta fel 
a sajátmaga ajánlására, hogy alamizsna nélkül el 
nem mehet, hiszen már tizennyolc éve, hogy állan-
dóaTP ugyanott kéreget. Cikkébea külön részben fog-
lalko.zik az ugynevezett - uri koldusokkal, akik· 
nek a száma szintén nagy és akik fényes e~iszten· 
ciát teremtettek maguknak a - koldulásból. 

- A hítvesgyilkosság üg,}'ében a budapesti 
rendőrség máI' befejezte a vizsgálatot, s az ira
tokat ma küldte át Tóth János rendörfogalmazó 
az ügyészséghez. Kihallgatták a gyilkos e1fogóit 
is. Ezek Grünbaum Béla 21 éves könyvelő. 
Waldner József könyvelő, KOt'ács József szabó· ~ 
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segéd, Tausz Iván sütösegéd és Polgá,' Zsig
mond kereskedő. Ezek egybehangzóan azt vall· 
ják, hogy Hacfcspacheren nem látszott a részeg
ség, és csak hosszas küzködés után tudták le
fogni, amikor Grünbaum Héla vaskos botjával 
a fejére vágott. Amikor elfogták, egyra azt 
hangoztatta: 

- Pepi, Pepi, most már véged van 1 
- Most már elég! 0\ montenegrói fejadelem 

nÁgyedik leányának 8ztana a neve. A szokatlan név 
a sztani szóból származik, a mi annyit jelent ma
gyarul, hogy elég! A furcsa elnevezés okát egy ce
tinjei ujság vidám anekdotával világit ja meg. A fe
jed~lem ugyanis tronörökösre vágyódott. de folyton 
leányai születtek. 

- Az első leányomnak. beszélte a fejedelem 
egy cerele alkalmával, örültem és ugy gondoltam, 
van még elég időm arra, hogy fiam szülessen. A 

második leány születésekor már némi csalódást 
éreztem, -. ami szomoru aggódásl'a vált a harma
diknál. Mikol' aztán a negyedik gyermekem is lány 
lett, kifakadtam. Sztani, mest már elég! S hogy 
valóban megelégeltem a lányokat, az eddig isme
retlen Sztana névre kereszteltem az ujszülöttet. 
S ime, a legközelebbi gyermekem fiu lelt: Daniló 
herceg. 

A fejedelem elbeszélte, hogyacárnak is meg· 
adta ezt a tanácsot, sőt megizente az olasz király
nak is. 

- Mozsolatolvajok. Teherne Perenc déli 
gyümölcskereskedő budapesti üzletében három 
munkás a vizvezetéiwt csinálta. Kovdcs Pál 21 
éves és Krámer Ferenc 22 éves boltiszolgák 
felhasználták ezt az alkalmat és két bál mazso
lát, meg száz' doboz szardiniát loptak el a há
rom munkással. A rendőrség Krámert és Ko
vácsot ll~tartóztatta. A három vizvezetéki tol vajt 
nyomozza. 

- Cigányzene. }I'elhivjuk a közönség érdeklő
dését a Központi szálloda kertjében hangversenyzó 
makó i ciglÍnyzenére. Bátran el lehet mondani, hogy 
az ország egyik legjobb zenekara. Gyönyörii magyar 
nótái megkapják ahallgatót. 

- Az idei lipcsei ujdonságok gyermekjáté
kokban láthatók már most is Porter Vilmos koro
nás áruházában. Önmüködő szép játékok ma már 
oly meglepő olcsók, hogy már nem is érdemes más 
dolgokat vásárolni. Aki játékokkal a gyermekeinek 
öl'ömet szel'ezni óhajt, az néze meg a. szep cikkeket 
Porter Vilmos áruházaiban. 

- Ujitás! ,honisch L. istván cs. és kir. 
fő her. udvari fényk~pész müvészeti académiai 
tag mütermében Szabadság-tér 16., (Domány
palota.) Telefon 358. Minden vasiir- és ünnep
napon eszközölt felvételekl'ől 6 drb. vizit fény· 

..,;...Jp 4 korona, 6 drb. kabinet fénykép 10 ko
rona. A kabinet kép lehet: menyasszonyi, csa
ládi vagy bármilyen csoport felvételről is. Mü
vÁszies és pontos kivitel szigoruan be lesz 
tartva. A n. é. közönség szives figyeimét fel· 
hivjuk ezen ujitásra. 

- T. üzletfeleink szives tudomására hoziuk, 
hogy Révész Nándor könyv- és papirkereskedó urat 
(Szabadság tér 20. szám. Telefon 265 sz.) képvise-
16séggel ruháztuk fel, ki elfogad minden a nyom
dánkat, valamint a.z Aradi Közlöny kiadóhivatalát 
érdeklő megbizá.sokat. 

Küzdelem a pénzhamisitókkal. 
(E" ..... ö ..... t.k ... t .!logatá.a.) 

- Az A r a d i K ő z l ö n y tudósitójától. -
Arad, julius 17. 

A szegedi csillagbörlönből nemrég kisza· 
badult három gonosztevő szövetkezett egymás
sal pénzbamisitás ~éljából. A veszedel mes tol
vaj és pénzhamisitó.bandát vasárnap tették ár
talmatlanná a bihar-megyei Sarkadon. 

A hál'om fegyház. viselt emDer hosszu ideig 
- zavartalanul müködhetett és igen sok hamisít

ványt vitt forgalomba. Osukai Barna volt köz
ségi irnok, kit sikkasztásért két évi. börtönre 
itéltek el. volt a banda feje, ő szerezte meg a 
másik két társat is, kikkel a börtönben ismer
kedett meg. Csukai a börtönből történt kisza-' 
badulása után Kenderesen telepedett meg. 

Nagyon visszavonult életet élt egy ideig, 

.UdU (,g, 

ARADI KÖZLÖNY. 

de később már költekezett, meri állitása sze
rint egy gazdag rokonától nagy vagyont 01'0· 

költ. Csukai annyira óvatos volt, hogy ott a 
községben egyetlen hamisitványt sem vitt for
galomba, mi áital egyáltalán nem gyanusitotta 
senki. Osukai lakásán volt a mühely berendez
dezve s ott lakott nála Molnos Adám és Kor
hec Vince, akik társai voltak Csukainak. 

Amint nagyobb mennyiségü hamisítvány 
elkészült, a két üzlettárs magához vette azokat 
és elmentek vele vidékre, ahol beváltották, 
vagyegyeseknek valódi pénzért kétszerannyi 
hamisitványt. adtak. Az ilyen cseremüveletekre 
meg:endelést is gyüjtöttek. A mult héten Mol· 
DOS Sarkadon járt, amely alkalommal addig 
biztatta Beurmai Antal odavaló lakost. hogy 
cseréljen be nála valódi pénzt hamisitványért, 
mig Szurmai ráállott a dologra s megegyeztek, 
hogy 500 forint valódi pénzért hajlandó hami
silványt átvenni. 

A hamisitványokat vasárnap este kellett 
volna átvennie. Szurmai azonban meggondolta 
a dolgot és értesítette erről a rendőrséget, a 
meiy megfelelő készűlettel várta a hamisitókat, 
kik vasárnap este 10 órakor mind a hárman 
megérkeztek Szurmaihoz. Alighogy beléptek a 
szobába, Zsigrádi rendőrbiztos két rendőrrel 

szintén belépett. A bamisitók ekkor az abla
kon ugráltak ki, de ott is rendörök várták 
őket, miközben a menekülők revolvert rántot
tak elő és azzallövöldöztek az utjQkban állott 
rendőrö kre, kik közül kett6t halálosan megsebllsi· 
tettek. 

Nagy küzdelem után a rendől'biztos és 
néhány rendőrnek a házigazda segitségével 
sikerült megfogni a menekülőket, kiket azután 
megkötözve vittek a városházára. A vizsgálatot 
a banda müködésének földeritésére erélyesen 
vezetik. 

SZINHÁZ ES IRODALOM. 
* A Nagyváradi szinkerület. Nagyvárad vá

rosa szinkerületet akar alakitani Nagyszeben
nel és Brassóval a magyar kultura terjeszté
sére e nemzetiségi vidéken. Nagyszeben a ter
vet ~lutasitotta, Brassó város közgyülése azon
ban elbatározta, hogyaszínikerület megala· 
kítása érdekében felír a kormányhoz. 

TÖRVENYKEZES. 
A férjgyilkosok. 

- Az A r a d I K ö z l ö n y tudósltójátóL -
Blldapest, julius 17. 

Bika György brassómegyei földmives ez
előtt huszonöt eszten<:!ővel egy a éves kis 
lányt vett magához, felnevelte és 14 éves ko 
rában ff'leségül vette. Az asszony nem nagy 
vonzalommal viseltetett nevelő apjához, most 
már férjéhez, és viszonyt kötött ennek unoka
öcscsével : Bika SzofronnaL Hogy szerelmük
nek teljesen zavartalanul él hessenek, elhatá
rozták, hogy Bika Györgyöt elteszik láb alól. 
A gyilkosság módját meglehetős furfangosan 
eszelték ki. 

Az asszony pénzt adott revolverre szerető
jének és ez évi január hó 17-én éjjel a legényt 
magánál tartotta. Midőn meggyőződött arról, 
hogy az ura már mély álomba merült, a le
gényt az ágy hoz intette, aki a revolvert az alvó 
ember menének szegezve, elsütötte, azután a 
fegyvert az asszonynak átadva, gyorsan mene
kült. A terv az volt ugyanis. hogy a legény 
menekülése uti\n, az asszony a revolvert az 
ura kezébe nyomja, hogy az a látszata legyen 
a dolognak, hogy Bika György öngyilkos lett. 

A számítás azonban balul ütött ki. A lö
vés nem okozott rögtöni halált és Bika György 
felült ágyában. Az asszony rémülten futott sa
ját ágyához, párnája alá rejtette a revolvert és 
alvást szinlelt. Az ura rákiáltott: 

- Asszony, kelj fel gyol'san! Valaki rám 
lőtt a pa.dláson keresztüL 

• 
- Ugyan mit rémitgeti az embert 1 Csak 

álmodik kelmed! - szólt az asszony. 
- De bizony nem álmodom, hiszen nagyon 

meg vagyok sebesitve! . 
Bikáné erre hozzá lépett és kétségbeesé.1t 

szinlelve, az utcára futott, fellármázta a szom
szédokat, hogy valaki agyonlőtte az urát. 

A szomszédok körülvették a már haldokló 
Bika György ágyát, aki utolsó lehellet,éig azt 
hangoztatta, hogy ő senkit sem látott, a lövés 
a padláson keresztül érte és azt hiszi, hogy 
szerencsétlen halálát az isteni gondviselés 
okozta. 

A szomszédok kutatni kezdtek a házban 
és csakhamar megtalálták a revolvert a Bikáné 
ágyában. Az asszony erre mindent bevallott és 
a bünttetért a szeretőjét okolta. 

A brassói törvényszék esküdtbirósága Bika 
Szofront gyilko!lság büntetteért 8 és fél évi, Bika 
Györgynét pedig, mint bünszerz6t, 9 évi (egy
házra ítélte. 

A kir. kuria szüneti tanácsa ma, az itélet 
ellen beadott semmiségi panaszokat, Hammers
be,.g Jenő koronaügyész inditványának meg
hallgatása után, elutasította. 

NAPIREND. 
JIIIIIIS 18. Csütörtök. Róm. kath. naptár: Kamill. -

Protestáns naptár: Kamill. - GöröjI;-kcleti naptár Uulius 
5.); MárLa özv. - A nap kél 4 óra l) perckor, nyugszik 
7 óra 33 perckor. - A hold kél 7 óra 5 perckor, nrug-, 
szik 8 óra :32 perckor. 

Idöjárá8. Lélnlyomás reJ;"~el 7 órakor 763'3 millimé
ter, délután 2 órakor 762'9 milliméter. - Hőmérsék reg
gel 7 Órakor ol + 20',1,. délután 2 órakor CO + 27·9. -
S'liél iránya és ereje reggel 7 órakor EK. 5, délután 2 óra
kor E. 6. - Felhőzet reggel 7 órakor derült. délután 2 
órakor fMderü!t. - Csapadék az utóbbi 24 órában O mm. 

Idöjó8lás. A központi meteorolo~lai intézetnek Arad. 
ra küldött táviratai szerint a mai napra a következö idő· 
járás várható: Száraz. ml'leg, zivatarok. 

Szabadságsarol emléktárgyak országos muzellma (SZID
ház-épület l-s6 emelet.) Nyitva van mindennap délelőtt 8 
órától délután 6 óráig. Belépti-d\i: Hétküznapokon 40 fil-
lér, vasárnap 20 miér. . 

KÖlosey-könyvtár. Nyitva van "asár- és üunepoapokl\t 
ldvéve. millllennap 111/2-12112 óráig. Helyiség; Ereklye
muzetim helyisege melletti ülésterem. 

Julius 21. Az arad-he~yvidéki turista-egyesület kirán
dulása Gainára. - A"/. aradi ipal'osifjak önképzö-egyleté
neli: mükedvelői előadással egybekötött táncvigalma (Are
na-épület.) - Az aradi vas- és fémmunkások szake~yle
tének juliillisa (Gsítlai erdő.) - Az aradi múked"elő U:jak 
egyrészének miíkedvelili elöadással egybekötött táncvigal
ma Kurticson (Kiizponti kávéház.) 

Julius 23. Aradmegye rendkivüli kiizgyülése délelőtt 
9 órakor. - Körorvos"álasztÍlS Szemlakon. - Az arad
megyei községi és körjegyzók egylete és nyugdijintézeté
nek vILI a!!ztmanyi és rendllivűli közg)'űlése délelőtt 10 
órakor (lolegyeház.) 

KOZGAZDASAG ES KOZLEKEDES. 
Budapesti árú- és értéktózsdo. 

- Az A r a d i K ö z l ö n y távirati tudósitása. -
Blldapest, julius 17_ 

D é II t ö z s d e. A buzakinálat mérsékelt. vételkedv 
gyönge. Bágyadt irányzat mellett 9,000 métermázsa ke
rült forgalomba, elvétve 2 tk fillérrel olcsóbb árakon. A 
többi gat>onanemek bílgyadtak. időjárás borult. 

Zárul 12 órakor: 
Buza októberre , . . 
Rozs októberre . . . 
Zab októberre. . . . 
Tengeri juliusra. . • 
Tengeri augusztusI'a . . 
Tengeri 191J2. májusra . 
Repcze augusztusra. . . 

Zárul ~ órakor: 
Buza októberre . . . 
Rozs októberre . . . 
Zab októberre . _ . . 
Tengeri juliusra. . • 
Tengeri augusztusra. , 
Tengeri 1902. májusra . 
Repcze augusztusra . . 

Zárul 5 óra.kor: 

7.97- 7.98 
6.77- 6.78 
6.29- 6.~~0 
:).22- tI.23 
tI.29- tI.30 

· M4- 5.0:) 
• 12.75-12.8:) 

8.- 8.01 
6.60- 6.82 
6.33- 6.:35 
5.30- !).32 
-.--.-

• tI.OS- 5.Q9 
· 12.90-12.9t1 

korona 
Osztrák hitelrészvény . . . " . 640.7á 
Magyar hitelrtiszvény . . . •. . 644.-
Leszámitolóbank résil"ény . .. . 430.-
Rima-Murá.nyl vasmü részvény .... 4t1!.
Osztrák-magyar államvasuti részvény 646.50 
Közuti vasut . . . . . . . _. . tl76.
Városi villamos va"uL részvény ... 28t1.-

= Fizetésképtelenségek. A bécsi Creditoren 
Verein a következő fizetésképtelensegoket jelenti: 
Lanlay István, Budapest. - Citara Antal, Borosnó. 
- Wurm Károly, Kirchberg. - Schweizer J. ke
reskedő cég Pancsovt.4. - Dubliner Miksa, Fi· 
schern. - Wondrák József, Sobeslau. - Desaerl 
Károly, vaskereRkedő Bozen. 
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A nyaraló- BS rnruőzö közönsB~ 
8zives figyelmébe l\iánlom 

40,000 kö-te-tes 

UI~~~nUnJn~nm~t 
,tra~a, jftzél 'éter-utcza 1. szám, (az ubarban) 

Tel.e~OD. __ ~: "'07. 

meJyben minden ujdonság megjelenés után azon
nal több példányban kapható és a melyben a 
magyar, német, francia és angol irodalom ös z
szes l' elesebb termékei képviselve v:.nnak. 

vidékre való elküldésre és visszaszáJIi· 
tásra nézve a legnagyobb kényelemről gondos
kodtam. Annyi müvet szolgáltatok ki, amennyi 
egy hóra elegendő. Az el· és visszaküldés egy 
lakattal elzárt ládikában történik, amelsben 
mindannyiszor mellékelve van a nyomtatott és 
a ládika tetejére ráragasztand0 cég·eim, ugy, 
hogya kényelmetlen csomagolás, sőt még a 
cimzés is teljesen mellőzhető. 

A könyvek uj ak és tiszták. 
Az összes jegyzékek ingyen. 
Kölcsöndij közönséges ha vi bérletr~1 I ko

rona 20 fillér, vagy kötetenként fizetve 8 fillér. 
Legujabban érkezett Szomaházy: "A szin· 

ház", Kozma: Agglegények, Hop~: Hentzau 
R., Tostoj: Mi tartja fenn az embereket'? Loq : 
Tünóképek. Feuillet: Egy pári si nó története, 
Vincent: A herceg ~isasszony. Városy: Mo· 
solygó lapok, Ortleb: Ugyes varázsló, C. Sylva: 
Rajzok. Karcag: Macskák, Horváth P. : Fá.tum. 

Németben: Stettenbeim Ht~itere Erinnerun
gen, Moderner Knigge. Wippchen in Chicago, 
Karpejes: Heine und Bacharach, Golowin Rus· 
sische Geheimnisse, Quantner : Die Folter, Die 
Schand· und Ehrenstrafen, Schönthan : Lachende 
Radlerwelt, Hyppokrat: Sexuelle Politik, No· 
dier: Trilby, Georgy: Berliner Range, Zola: Ar
beit, Zola: Der Siegeszug, Wagenhofer: Parket.t 
und Boheme, Senden : Unverdorben, Reichen
bach: Frau Eva, Droz: Im Ehestand, Prévost : 
D. Kind d. Ehebrechel'in. Tellman: Schwarze 
Zöpfe, Urban: Tagebucb einer Kammel'jungfer, 
Schnitzler: Frau Berta Garlan. 

Franciában : Montilaud : La ehair, TilIet: 
De nos jours, Zola: L6 travaille. 

A vidék legteljesebb ifjusági kölcsönkönyy· 
tára. melybtm minden számottevő ifjusági irat, 
az összes klasszikusok stb., magyar, német és 
francia nyelven kaphatók, ugyszintén az összes 
ujdonságok is .. 

A kölcsöndij a tanuló ifjuságnak 1 hóra 
I kor., vagy kötetenként 6 fillér. 

Kiváló tisztelettel: 703 

KERPELIZSÓ 
kölcsönkönyvtára Aradon. 

Ugyan e cég Andrássy-téri könyv- és 
papirkereskedésében egy jó erkölcs ü fiu 
mint "taI1 'U.l.ó alkalmazást nyer. 

USARNOK. 
Já:n.OB. 

Ina: Móra .r.fT ••• 
(Polytatáa.) 

III. 
Lányféle szaporábban fölkap, mint kicsi 

magvából kis idő alatt a napraforgó virág. A ti· 
zennégyet ahogy átlépi, körülbelül eladó is. 
figyerek akkor mÁg csak surbankó; amolyan 
se kint, se bent. Ideje akkor jön el, mikor sor 
alá kerül, vagy ha időnap előtt verekedésbe 
ártja magát és beütik a fejét. Akkor is kezd 
legényszámot tenni. 

Hát Kapusi Tóth Péter is csak azon vette 
magát észre, hogy nini, majd három eladó 
lánya van egyszerre, - meg egy legény fia: 
János, a béres. Akkor már az volt az is, le· 
gény, mert a péteri bucsun igen belybenhagy
ták volt. Majd csak, - a példaszó szerint -
lepedőbeo hozták haza. 

ARADI KÖZLÖNY. 

- Aztán mi az ördög bujt beléd te "{ -
va.llata a gazdája, mikor kialudta a vér
vesztést. 

János 1\ lányokra nézett, kik ott tettek-vet· 
tek az ud varon: 

- Nem muszáj azt megmondani még a 
birónak se ... 

- Se nekem 'I 
A támolygó legény a legkisebb lány, Pizsi 

után intett: 
- Pizsi megmondhatná, ha akarná ... 
Ruhát terigetett a lány, egy fölvetett festő· 

kendó megUI feielt: 
- Ejnye, no, nem tudom, mit mondanék 

meg, ha csak azt nem, hogy részegek voltak 
kendtek mind ... 

Nem a mondása fájt a legénynek. hanem 
II nézése. me~ hogy becsüli: megkendezi. Ellen· 
ben fölüdült tőle, hogy a lány nem szólt a 
dolog igazi okáról ... Pedig tudja. Mert azon 
kezdődött, hogy Gazda Kis Lajos csufolkodni 
kezdett vele: 

- De juhszagu vagy hé ... Nem fél tó· 
led az a lány, hogy megfogja a ruháját a juh· 
szag '? 

És az ujjaival mutatta, hogy a János ailyja 
szegény juhnyiró volt. 

Nem szólt arra JánoR, csak megforgatta a 
lányt és forgás közben olyan juhászkapcsot 
adott Gazda Kis Lajos::lak, hogy megrogyott 
belé Gazda Kis Lajos, letenyerölt a földre,
akkor ingesztelte : 

- Föl, birka, föl! . . . 
Jussbeli gyerek volt Gazda Kis Lajos, párt· 

jára álltak a gazdafiak. de János mellett is 
botra kapott a szegénység, ugy eredt meg a 
csata. Mert balál nem esett a lakodaimon, tör
vénybe se igen ment senki az igazát keresni. 
Ki mit kapott, azt a Jézus se veszi le róla, 
ki meg nem kapott: az még jobban elhallgas
son, mert az el volt buj va. 

Tudta ezt akkor már Kapusi Tóth Péter 
mind. csak hallani szerette volna, ugy igaz·e, 
hanem hogy se az a lány nem vallott, se a 
legény, nem bántott.! ·tovább a dolgot, hanem 
bement a házba. S odabent előszedte a régi 
kalendáriumokat a seblatból s megnézte, hány 
esztendős is most ez a gyerek'1 Jahát: a tava· 
szon sor alá kerül . . . Adná a szerencse, hogy 
elvinnék ... Elküldeni annyi esztendő után 
csunyaság volna ... Igy meg: igy meg na
gyon egygyek avval 'a csiricsáré Pizsi lány nyal. 
Nagyon kék közéjük a császár háromsoros viz
árka, a katonaság. Mert hiszen jóravaló gyerek 
a legény, embernek is az lesz, de bát, Istenem, 
mégis c!l3k. mégis ... 

Tóth Péter lelkét megmászta a hiuság bü
dösbogara, - elfeledt~, hogy ő is zsellér volt 
valaha, napszámba járó, a ki igy tavaszoD 
ugyan kérte az IstentóI a jó időt, hogy csak 
dolgoztatna már vele valaki. 

S most görbe szemmel nézte, mondom, a 
szegény legényt, a kit amugy bár az Isten is 
jó embernek teremtett s illenék tartásban is, 
nagyon illenék a lányhoz. 

IV. 
A második esztendőt szolgálta János kato

náéknál, mikor a gazdája. ura, fölnflveló apja 
két öregbik iánya egyszerre ment férjhez, egy 
lakodIllommal. Meg is irták neki, hitták is a 
lakodalomra, de biz az olyan időben volt, a 
mikor nem nagyon eresztgetik haza a katonát. 

A lakodalom helyett hazajött karácsony ra. 
Bár hiszen ne jött volna, jobb lett volna. 

Neki is, szegény fejinek, másnak is. 
Gyalog jött a bogarasi állomástul, esakugy 

keresztül át a földeken s a kert felül lépett be 
a régen nem látott, ismeretes udvarra. Közel 
az eperfához, a ház előtt idegen kocsi állt, a 
lovak letakarva Bubával. A János hel)ére fo
gadott béres a kerekekről tisztogaita az egybe
állt sarat.! 

- Ki kocsija ez, druszám 'I Adjon Isten! 
- A Gazda Kis Bálinté ... Fogadj 

Isten 
Hát annak mi keresni valója van itt '1 
- Elkendőzték Pizsinket a mult héten a 

fiával. 
- Kis Lajossal'l 
- A '\'Val . . . Az is odabent borozgat az 

öregekkel 
A. nyalka bakllnesos lehorgasztott fejjel állt . 

ott egy darabig. Tekintgetett hátra, a merről 
jött, hogy ne forduljon-e tüstént vissza 1 So-
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kára aztán megegyezett magával, azt mondta: 
jól van. És bement a házba. 

A pitarban majd összeütközött a lánynyal. 
- Ejnye, majd megijesztett kend ... 
János megfogta a lány kezét; 
- Te is megijesztettél engem, Pizsi •.• 

Igaz. hogy menyasszony vagy 'I 
A lány elfehéredett elsóbb, aztán lángba 

borult : 
- Szabad tán annak igaznak is lenni? 
János a másik kezét is megfogta' A 

lánynak: 
- Oszt szereted azt a semmi embert 'I 
Pizsi kirántotta kezeit a legényéböl és ma

kacsul odafelelt : 
- Nem tartozok én arrul kendnek szá-

molni. 
A legény a falnak támaszkodott: 
- Hát jól van ... Ne számolj . . . 
A mátka lány végét akarta szakasztani a 

kinos kettenvalóságnak, intett a legénynek. 
hogy kerüljön belül a házba s az kifordult az 
udvarra: 

- Elsőbb megnézem a IOvlkat, ökröket. 
hátha azok nem felejtettek még el 

(Vége következik.) 

Vasuti közlekedés. , 
(Érvényes 1901. éTi mAjus hd l-tŐl.) 

ARADROL 

Budapeat felé Indul: 

Nagyváradra reggel tUO 
Gyorsvonat reggel 8.18 
Személyvonat d. e. 11.20 
Személysz. tv. d. u. 3.56 
Gyorsvonat délutáIl '.21 
Személyvonat este 9.35 

Erdély felé: 
Személyvonat reggel 6.35 
Gyorsvonat délutáIl 12.11 
Soborsinlg délutan 2.04 
Személyvonat d. u. '.30 
Radnálg este 6.35 
Gyorsvonat este 7.18 

Te.elvir felé: 
Személyvonat reggel 6.20 
Személyvonat d. e. l J.56 
Vegyesvonat délutáIl 5.-

Szeged felé: 
Vegyesvonat regiel 7.12 
Személyvonat d. u. '.09 

Brad felé: 
Személyvonat reggel 6.25 
Vegyesvonat d. u. 12.06 
BOlO8sebesig szv. du. 5.20 

ARADRA 
Budapest felil érkezIk: 

Személyvonat reggel 6.0S 
Személysz. tv. reggel 9.10 
Gyorsvonat délelőtt l UH 
Személyvonat d. u. 3.55 
Gyorsvonat este 7.11 
Szmv. Szolnok ró I este 8.50 

Erdely felöl: 
Soborsil,ról reg ~el 6.M. 
Személyvonat d. b, 10.50 
Radnáról déit; fln 2.36 
Gyors\'onat délu:.áU '.06 
Személyvonat este 8.57 
Gyorsvonat delelőtt !W8 

Teme8vár felil: 
Vegyesvonat d. e. 10.4.3 
Személyvonat d. u. 3.« 
Személyvonat éljel 10.55 

Szeged felil: 
Személyvonat reggel 8.38 
Vegyesvonat este 7.06 

Brád felil: 
Boro8sebesről szv. r. 8.OS 
Vegyesvonst d. e. 11.-
Személ~vonat este 6.MI 

IDEGENEK ARADON. 
- Julius 17. -

Fehér Kereszt szálloda. Weinbergflr József 
kereskedő Pécs. - Deutsch bidor kereskedő Bu· 
dapest. - Vadász Rezső utazó Bécs. - Schwarz 
József utazó Bécs. - Kesler Hugó utazó Bécs. -
Rotschild Károly gyáros Frankfurt. - Schwartz 
Jenő utazó Budapest .• - Hoffman Ferenc utazó 
Bécs. - Krausz Alajos' utazó Buda'pest. -
Deutsch Kálmán kereskedő Uj vidék. - Seidner 
Rezsó kereskedő Berzova. - Weber Józs('lf utazó 
Budapest. - Frölich Hugó utazó Budapest. - Fá
bián Ján~ utazó Bécs. 

Szinház Uj-Aradon, 
a Martlni-Iéle sörcssrnokbao. 

Bérlet. 8. szilm. 

Csütörtökön. 1901. évi julius hó 18 átl 

A géBák. 
Nagy operette 3 felvonásban. Irta: Oven Hall. Zenéjét szer
zette: Sidney Jones. Forditották Fáy J. Béla és MBkB)' B. 

SZEMÉLYEK: 
Reginald . _ . Erdélyi R. Julietta .... '" ... ... 
Cunningham . GlLspár K. Tekmini .•• Gáspár K. 
Grimsten ••• '" * * Lord Constans RózsáIlé It 
Vun-chi ... Ui. Gáspár J. Worthingthon"'.." 
Inné.ri mArld Vetési D. }lolli Seamera Gáspár W. 
1Ii1moaa •••. Ferenclné. Katan.& .•.• Várad, J. 
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~rd.et:n:1é:n.y • 
. Az 188-1. évi XVII. t.·cz. >.50. §-ának a megrendelések gyüjtésére 

4) a nagyobb gazdasági gépekl'e, mint cséplőgépekre, vető- és 
aratógépekre, mozdl)nyokra lokomobilokra és gőzekékre, továbbá a 
gőzszivattyukra és malom berendezésekre, 5. Il villamos erő átviteli és 
általános világitási és távbeszélő berendezésekre. " 

A 4. pontban felsorolt czikkek megrendelésének gyüjtése á kis
birtokosoknál azonban csak azon feltétel alatt vannak engedélyezve, 
ha a megrendelés a községi elöljáróság által II . megrendelési vagy 
szerződési okiraton hitelesittetik. 

A ki a jelen törvény 1. §-a első bekezdésében foglalt valamely 
rend~lkezést megszegi :. kihágást követ el és ezért az 18H4. XVII. tez. 
alapján egy hónapig terjedhető elzárással és 20 koronától 600 koronáig 
terjedhető pénzbüntetéssel fog sujttatni éR ismétlés esetén a megren
delések megengedp.tt gyiijtésétól is "'gy éVl'e eltiltatni fog. 

Arad, 1901. évi junius hó 2o·án. 
',0'1 I,' • Z Sarlot, , 
, főkapitány .. 

" ;'onatkozó azon rendelkezése, melynélfogva minden iparosnak joga van 
ugy saját, mint mások készitményeire nem csak lakhelyén, hanem 
azon kivül bárhol és bármikor minták előmutatásával iR megrendelés
eket gyüjt~ni: az 1900. évi XXV. t.-czikk által hatályon kivül helyez
tetik. Ennek helyébe lép azon rendelkezés, hogy ugy a belföldi, mint 
külföldi iparosok, kereskedők, vagy ezek megbizottjai, az iparos, vagy 
kereskedő lakhelyén kivül- mintával, vagy minta nélkül- megrendelések 
gyüjtése végett csak oly iparosokat, vagy kereskedőket kereshetnek 
fel, kik üzletkörükben az illető áru eladásával, vagy felhasználásával 
foglalkoznak. 

Nem esik a je.len szakasz tilalma alá közvetlenül a kereskedők- ~~ ;:, 

höz, vagy iparoshoz intézett egyes megrendeléseknek megbizott által me, "B' a,lf. keYn'e' s I-szapfu··. r, ~' O~~" ' I való átvétele, vagy teljesitése (1900. XXV. t.-cz. I. ~.) 
Nem terjed ki a1. I. §. első bekezdésének rfmdelkezése irodalmi 

és müvészeti termékek megrendelésének gyüjtésére. (2. §.) 
Jelen törvény 1901. évi julius hó l-én lép életbe. s végrehajtása I 

tárgyában kereskedelemügyi m. kir. minister ur őnagyméltósága ' Sopre>D. D1elle'tt" . ' . CD 
27483/1901. számu rendeletével a következő intézkedések et tette: 1. §. . a h as o nnni vasIH állomás közvdlen töszomsziaságában. Et 
Az 1901. évi julius hó 1. előtt gyüjtött megrendelések s azoknak telje- - Et 
sitése nem érintetikaz idézett törvény és ministeri rendelet által. Wa,' .., Télen és nyáron DyitVa. __ $, 

§ A gyógyfürdő erdős hegyektöl védett F:yönyörü völgy~en terül el. Por- l: 
2. . . mentes ozontlus levegő. 

Az idézett törvény I. §-a a megrendelések gyüjtésének korlát- EI Javalva van: izom és izületi CSIlZ. csuzos hüdések. köszvényes izületi 
lan szabadf.lágát csak a kereskedő vagy iparos lakhelyén tartván fenn, A lob, id'ült. izzadmá~yok, görvélyk~)~. ?uJ.akór. idülL félllmér~~~és, a~ id.~Io?ek I', 

bb k I ~ betegségeI. a légzoszervek hurutjal. Idult börbetegsegek. serulések es kulon-
e ől következi , hogy a kereskedő vagy iparos más oly község terü- m bözö csontbántlllmaknál. 
letén, melyen csakis megrendelések gyüjtése végett, - bár huzamos ~ 6yógyhatányok: Meleg kénes fürdök. Kénes-vasas lápfürdök. melyek 
ideig tartózkodik, a törvény korlátozása alá esik. Ugyan az áll a keres- ~ nöi bajoknill es idült csuzuál használtatnak (a hivatalos vegyelemzés sze
kedő vagy iparos megbizottjáról ügynök éről, még ha a kereskedő vagy 0 rint vasoxyd tartalomban IB-szor oly erősek. mint a vililghirü Marienbadi 

k d I d l 
k: 

moorfürdök.) VlllaRlos kénesvizf"úrdök. (Dr. Giirtner módszere szerint.) melyek é 
iparos lakhelyén ivüli helyen állan óan etelepe ett - (he yi ügynö) ,rőleg iclegbántalmaknál alkalmazta!llak rendkivüli sikerrel. villamos fényfUr- W 
ugy szintén a vásárlátogatókra nézve a vásár helyéről, valamint az, dök elhiza!! ellen. Szénsavas pezsgöf"úrdők sziv· és idegbajok ellt'n, dr. Heitler- €í 
olyan helyekről a hol vándor és minta rllktárak tartatnak. Utóbhi, üz- A féle forróiég készülékek. Htdegvizgyógyintézet. Az összes fürdök a mai kornak • 
letek gyakorlását egyébként addig is, mig a vándor iparról sz,óló tör- ZW megfelalöcn. a legnagyobb kényelcmmel vannak berendezve. é 

100 ágyra berl'ndezett álland6 DlunkáH .anatorium. mely a ma- W 
vény megalkol.tatik, továbbra iR az 189i. évi 51.636. szám és 1900. évi '. b I"" . k 1899 ' . I h' 1'·'1 k It 11~2141VI ' 
16. ',338. szánl ala't kelt kereskedelemu"gYl' ml' nl'sterl' r"'ndeletek szaba'lyoz- gal'! e lIgymllllsztcrlUl11na '. eVI novem ,lt}r {I ,l-cro e I',. ~~ • ., számu rendelete ertelmében az ország iisszes lörvényhawságainak, nemkü- ~ 
zák, melyeknek értelmében a vándor raktár tulajdonosa nem csak El lönben a betegsegélyző péonztúrak figyelmébe a.iánltatott. A m. kir. állam- , 
iparigazolványt váltani. hanem az lH8"}. XVII. törvényczikkben előirt ~ vasutak alkalmazottai ezen sll.llatoriumba utaltatnak fürdöhasználat czéljá- A 
f l d b ~ ból. Ezen munkás sll.natoriulll betegei napi 1 frt 08 kr.-ért teUei ellátás, u. W 
eltéte eknek (enge ély dijfizetés, a befolyt összeg tizedrészének e- €t m.: étkezés (reggeli. ebéd és vacsora) lakás. takaritás. világitilS és a meleg cg 

fizetése) is megfelelni tartozik. m kénes fürdök használatAt élvezik. ~, 

. • 3. §. 
A megrendelések gyüjtése a kereskedő. vagy iparos lakhelyén 

kivül csak oly iparosoknál vagy kereskedőknél léyén megengedye kik 
üz,letkörükben az illető áru eladásával vagy felhasználásával foglal
koznak: ezen áruk alatt nem csak olyanok értendők, melyek eredeti 
vagy feldolgozott állapotba az üzlet tulajdonképeni tárgyai, hanem 
olyan áruk is, melyek az illető üzletben csak mint segédeszközök, 
irodai bolti vagy raktári berendezések szerepelnek, (kereskedelmi köny
vek, állvánJok, pénztárak, irógépek, mérlegek stb.) 

Megrendelések gyüjtése végett felkereshető az a földbirtokos is, 
a ki gazdasága körében ipari vagy gyári· vállalatot folytat, (malom, 
SZASZgyár, keményitőgyár, sajt-vaj, készitő telp.p stb.) amennyiben a 
megrendelés az illető ipari vagy gyári vállalat körében eltldha~ó vagy 
felhasználható árura vonatkozik. 

4. §. 
Az idézett törvény 1. ~·ának 2. bekezdésében az iparoshoz vagy 

kereskedőhöz közvetlenül intézett egyes megrendelésekre vonatkozólag 
megállapitott kivétel f~ltételezi, hogy a megrendelés határozottan meg
jelölt árura, vagy munkára irányuljon, a megrendelő önkéntes elhatá
rozásán alapuljon s a kereskedőkhöz vagy iparoshoz már előbb intéz
tetett legyen, mintsem a megbizott a megrendelőnél a megrendelés 
átvétele végett jelentkezik. 

Nincs tehát megengedve a megrendelés átvétele oly megkerések 
alapján melyek határozottan, általános. egyszersmindenkorra szóló meg
rendelési felhivást tartalmaznak. melyeket a kereskedő vagy iparos 
tömegesen küld a feleknek kitöltés vagy puszta aláirás és elküldés I 
végett, vagy melyek nem magához a kereskedőhőz, vagy iparos hoz, 
hanem csak megbizottjához eljárása közben intéztetnek. 

5. §. 

AZ idézett törvény 2. §-ában kivétel tétetvén az irodalmi és 
művészeti termékekre nézve, ezek megrendelése csak annyiban kor
látoztatik, amflnnyiben az 1848. évi XVIII. törvényczikk 45. §-a értel
mében az ugynevezett "házaló vagy zug könyvárulók" az illető ható
ság rendőri felügyelete alatt állanak amely ezen felügyeleti hatáskör
ben megfelelő korlátozásokat is tehet. Ettől eltekintve tehát az irodalmi 
~S művészeti termékek megrendelésének gyüjtése teljesen szabad. 

Nem veendők ki e fogalom alól a művészeti termékek iparilag 
előállitott utánzat (metszetek, szinnyomatok) sem. 

6. §. 
Az idézett törvény 3-ik §-ában nyert külön felhatalmazás alapján 

a törvény 1. §. 1. bekezdésének összes rendelkezése alól kereskedel mi 
minister ur ő nagy méltósága 8 következő kivételeket engedélyezte: 

l) 8 házi iparczikkekre, de tsak azon feltétel alatt, ha a meg
rendelést gyüjtő a czikk házi ipari jellegét helyhatósági bizonlitványal 
igazolja. 

2) a műszerekre és tudományos eszközök re, 
3) a Tarrógápekre. 

~ Ivó kurá .. 1 a kÉ'nes savanyuvizforrások és egy főleg !\ vese ás hólyag- ~ est bántalmaknal kitÜllü gyúg,Yhat&!u lithlumo8 aavanyuvizforrás lesz használva. til 
~ mcly ut,jbbi Slwanyuviz 2.) üvegje (fél liter) 1) koronába k('rül. l'mI 
W ,Bővebb re~vllúgositússal szolgál: 8alf kilnes gyógyfUrdö igazgatósága, 'iill' m vagy a tulajdonos lied. dr. Wosinskl István. Posta, \'l\Suti es telefon állomás a @ 
$ fünlótelepen. • S57 tg) 

~'aee .. e~eee.e~ 

15 jegy 6 frt. 
1 jegy 0,50 frt. )(iaegvizgyógymóa 

ViÍlámjényjüraö :~t~~~h~~:~én;I~:: 
len. - 15 jegy 15 írt, 1 jegy 1'25 frt. 

Sz' e·nsavas ju··r~oH sz!vbai.ok, vérszegé~~;-U seg Ideggyengeseg, 

meszesvérek. - 15 jegy IS frt, 1 jegy 1'50 frt. 
~ ~ " ~~ ,. ). • >: .( 

)(o'or' ju"r' ~o" rhe;uma, ~őbajol{: - l? jegy 18 , U formt.. 1 Jegy 1.00 formt. 

Svéagyógytorná görbe hátu és gyenge 
gyermekeknek. -Meg
egyezés szerint. 

Belégzések =TÍJ=· d=ő-=é=s::::Q=é=::ge=ba=jo=k. 
, t ' 

Dr. eéht 
~ I .... ;" 

, intézetében" Zrinyi-utcza 3. sz. 

.. tr 1 'id) &~ 
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Járkos község volt 
urb ére sek erdeje, mely 
ez év junius hó 4-én ár
vere}i)k hiánya miatt el 
nem adatott. jövő hó 
5-én, a már ismert fel
tételek mellett, d. e. II 
órakor Járkos községé
ben a biró házánál - el 
fog' adatni. 

Silingyia, 190 1. julius 
12-én. 

)t1aain györgy, 
950 urb. elnök. 

Telefon 381. városi ils lRegyel. 

1IIlAUN N. ll. 
hsHk és keDczeraktírak 

A.RA.DON~ 

József föhBrczBg-ut 12. ás Forray-utcza 7. .. "'. 
Ajánl saját gyártroányu olajfesték. és 
fénymázakat s mind~n e szakmába 

vágó czikkeket legjutányosabban, 

.-:s- Pontos és szolid klszolgllllls f ~ 

A B,'aun N. A..-Iéle '51 

Amerikai padlózománcz készitöje. 
Ezen padlófénymáz szagtalan, mosható 

és I'öktön szárad. I kgr. 90 kr. 

Yidtóki l'endt'lések postaforduJtávaJ. 

-----------------------~~ 
456-1901. V. 82512. 3Z. 

Árverési hirdetmény. 
Alulirott kiküldött végrehajtó 

lIZ 188l. évi LX. t. czikk 102. §-a 
érletmében ezennel közhirré teszi, 
hogy az aradi kir. járásbiróság V. 
1i;!5,' 1-1901. számu végzÁse iltal 
Wesztmann ,Zsigmond végrehaj
tató javáta, Eliász József és társa 
ellen 180 korona tőke és járulé
kai erejéig elrt'ndelt kielégítési vég
rehajtás alkalmával biróilag le· és 
felülfoglalt és 712 koronára be
csült áruk és butorokból álló in
góságok nyilvános árvt'rés utjá.n 
eladatnak. 

Mely árverésnek a helysziné.ll, 
yagyis Aradon, Boczkó'lIlca ll. sz. 
a leendő eszközlésp.l'e 1901. julius 
hó 25-ik napjának d. u. 41/~ órája 
határidőül kitüzetik és ahhoz a 
venni szándékozók ezennel ely 
megjegyzéssel hivatnak meg, hogy 
az érintett ingóság-ok ezen ~ÍJ'veré
sen az 1881. évi LX. t.-cz. 107. §-a 
értelmében a legtöbbet igérőnek 
becsáron alul is eladatni fognak. 

Az elárverezendő ingóságok 
vételára az 1881. évi LX. t.-czikk 
108. §·ában megállapított fölté. 
telek szerint lesz kífizetendő. 

Kelt Aradon, 19U1. évi julius 
hó lO-ik napján. 

962 
Török Dénes, 

hirósági végl·ehajtó. 

r,» 

ARADI KÖZLÖNY. 
3A17-1901. Radnai járás föszolgabirajától. 

. Pályázati hirdetmény. 
M.-Radna, Kladova., Solymos és Milova községek ből :YL·Radna 

székhelylyel ujonan alakitandó egészségügyi körben szervezendő 
körorvosi állás a vármegye alispánjának folyó évi junius hó 
12-én 9264. sz. alatt kelt rendeletére a szabá.l~'szerü látogatási 
dijakon felül egyelőre a nevezett községek által a megyei kór
ház alap javára fizetett 4H9 korona 14 fillér évi javadalmazás
sal ezuttal ideiglenes helyettesités utján betöltendő lévén, -
az ezen állásra pályázni kivánók tiirvényszGrüleg felszerelendó 
pályázati kérvényeiknek f. hó végéig leendő benyujtására fel
hivatnak. 

959 

M.-Radna, 1901. évi julius hó 1 ö-án. 
• Csukay, 

föszolgabiró. 

" SZEPLO 
milfolt, bibi ro. b6 •• 6.a •• 680' 6. mindennem O .rcztl.z. 
,.tl.n •• gut bámulatos rövid idő alatt elmulaszt a Hajós.léle 

IBOLYA-CRÉME 
Használata l'endki~'üJ kellemes, a bór illtal azonnal teljesen fel· 
szivódik minek következi.ében az arcznak szép ifju bájt kőI: 

csőuoJZ. Ara I tégelynek 50 kr. 
Az Ibolya créme hatllsAt nagyhan emeli az ugrallazon szerek· 

böl készült és rendkivül kellemes illatu 

Xbo1ya-oré:r:n.e szappan. il 35 kr. 

Hajós-féle ZBOLV A-TEJ 
(Ball de VI.I~U~ de IIIJ 08.) EUD bY/tltnleu8 IIO.doviz az artl, ayak, kat'ei. és ke· 
lekIIti. Megkap. "sépséget. rebérlllloM és r.l8a .!lnében III_dll];.li nW.os .lial 

Ililesönöz. E.y Ilye .. 30 kr. 

A képzelhető legfinomabb és leggyöngédebb alkatrészekből álló. 
jól tapadó es teljesen iirtalmatlan pou der az 

:r:EI O LY A-EI: Ö L G- Y P OR. 
Ára 60 kr. Kapható fehér, rózsa és créme színben. Ké~zitményeim 
a pilrísi és londoni hygenikus kiálitáson. aranyérmekkel és 
diszokleyéllel Iottok kitüntetve. - SO,k húlairatokkal olismerve I 

ÓvatodJun, hmi,ltt"Uól! Kapbató a ké.zilii éN rell.llá"úl , 
~ajós Arpád. 

UDKf8lerlíra és UÓfyve2'fésJeIl IlboralorlDllláblB 
ARAD, Andrássy-tér 22. szam, a megyeház zal szemben 

és VOJTEK és WEISZ uraknál. 

~~~:f.oj{~:to~~j{vj{o:to~:f.~:t~~ ~~ ~~:to~~V~~yj{~:t~~~~~ 
~ . ~ 

~ KE FIll TEJ: ~ 
~. M 
~ kefir gombával erjesztett tej, mely a gyomor falán keresztül ;!t 
~ gyorsan felszivódik és ez által nagy táperövel bir. :!t 
~. A gyomor és bélhuzamrn gyakorolt enyhe izgató hatása altal ~ 
~ az étvágyat és az anyagforgaimát élénkitL ~."6W 
~. Előkelő orvosi vélemények alapján kitünő gyógytápszernek ;J.<-

lF. bizonyult. ~ 
~. ~.O lF. 292 Kapható 8 "HoDgArla" kávéházban is. ~ 
~ ~ 

@ Sterilizált gyermektej ~ 
~ ~ tr. a legjobb gyermektápJfzer. ~ 
~ ~ ~ Nélkülözhetetlen oly anyák nak, akik gyel'mekeiket részben vagy ~ 
~ egyáltalában nem táplálják, A csecsemő korának megfelelően ~ 
~ higitva. Teljesen bacterium mentes. Az anyatejnek megfelelő ~ 
~ alkatrészekből áll. Minden egyes étkezésre való adag légmen- ~ 
~ tesen lezárt paiIlezkban sterilizál va, egyszeri táplálásra szolgál. ;!t 
~ Kezelése egyszel'ü s a természetes táplálással egJ'enértékü Pros- ;!t 
~ pektust, árjegyzéket, használati utasítást kivánatra bérmentve ~ 
~ küldünk. ~ * ~ ~ Dr. Singer János orvos és Rozvány György ~ 
~ 5Y6tnr--:r4!i_.. ~ 
~ Sterilizált gyermektej, gyógy- és pasteurizált tej termelö intézete. ~ 
~ ~ 
~ AradoD~ Ko •• utk- f. BatthyAn)'t-u •• arkAD. ~ 
~ ~ 
~~;Ko;j1~oa:o~o~o;;t;:o.o;j{o~o;t;0a:q~<>~).0~~Oa:O~Ó;;;&04o;t:~~~ 

Aradi nyomdarészvénytársaság könyvRyomdája, 

. 
19tH. julius 18. 

Tüzifakezelöségben 
jár'tae . 

erdőkezelő 
és egy óvadékképes 

pénztárnok 
kerestetik. 

Ajánlatok bizonyitvány, másodla
tokkal ~rONZDlann )<'arkalll eim 
alatt. A(~Nu(~zára (Aradmegye) in-
tézandök. 953 

KOCH DÁNIEL 
kerékpar é8 ... arró!lépraktár. vlllanYll8 oaengő 

berendezési Intézet. 

Deák F erencz·utcza 42. ...... 
1f a gy j a ,itó-müh el y! 

• ••• 
Mlndennemü 

kerékpárok és varrógépek 
kedvező fizetési feltételek mellett 

kaphatók. 656 

~f. kir. államvaRutak üzlctv. Kolozsvhrtt. 

18504-1901. II. szám . 

Pályázati hirdetés. 

I 
Jol magyar királyi államvasutak 

kolozsvári üzletvezetősége nyi Ivános 
ajánlati tárgyalást hirdet a Kolozs· I vár állomáson előálJitandcí áruraktár 

'és raktárirodai épülethez szük-
séges épitési munkák végl'ehaj· 

, tására: 

I 
~ 

A tervek, a költségvetések, ft ~' .. 
szerződési tervezet, 82 ajánlati m inta-~ 
a pályázati feltételek, valamint ft l 

munkák végl'ehajtásához kötött fel- I 
tételek, Kolozsvárt az üzletvezelő· r 
ség páJyafentartás és épitési osztá· . 
lyában (Emke palota II. emelet 51. 
sz. ajtó) a hivatalos órák alatt 
megtekilitheWk. A nyomtatványok 
ugyanott 5 koronáért meg is szerez· 
hetők, Az ajánlatokat legkésőbb 
1901. évi julius hó 25-én déli 12 óráig 
kell benyujtani alulirolt üzletvezető-
ség I-ső osztály nál (Emke palota 
I. emelet 21. sz. ajtó). 

Az ajánlat l kor.ona, az ajánlat 
melléklfltei ivenként 30 filléres bé
lyeggel ellátva, lepecsételve és a 
következő felirattal benyujtandók: 
Ajánlat a kolozsvári áruraklár' és 
raktári iroda épület előállitására. 

Csak az összes munkákra tett 
ajánlatok fognak figyelembe vé· 
tetnL , 

Az ajánlat benyujtását meg
előző na pon va~yis 1901. évi j uli us hó 
24-én déli 12 oráig 2300, azaz kettő
ezerháromszáz korona bánatpénzt 
kell a magyar kir. államvasutak 
kolozsvári üzletvezetöségének gyŰ}' 
tőpénztáránál akár készpénzben, 
akár állami letétekre alkalmas érték - .- _ 
papirokban letenni. A bánatpénz- _. 
ről szóló letét jegy az ajánlathoz 
nem csatolandó. 

Az értékpapirok a legutóbb jegy, 
zet t árfolyam szerint számitt.atnak, 
de névértéken felül számitásba nem 
vétetnek. 

Csak idejekor'án beérkezett irás, 
beli ajánlatok vétetnek figyelembe. 

Posta utján beküldött ajánlatok 
és bánat pénzek térti vevénnyel 
adandók fel, a bánatpénzek az 
ajánlathoz nem csatl'l}andó. 

Kolozsvár, 1901. julius hóban. 

Az üzletvezetöség. 

(Ctílllnyomás nem dijnztll.lik.) 
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